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           ”Jag hör hur det droppar blod ur kranarna i köket och i badrummet, det droppar och sväller och rinner ut över golvet, blodet breder ut sig över tamburmattan och det grymma skrattet är på väg mot mig. Kalamara stiger ut ur garderoben.”

Emma Gloria Mustelin och hennes storebror Viggen stannar hemma när deras mamma reser bort. Till Rom, med Stora Skägget, om det nu är dit hon åker.

I skolan finns ärkeänglarna som vill skapa en vackrare värld genom att hjälpa dem som är fula, illaluktande, konstiga och dem som tror att de är något. Men mitt i skolvardagen finns övernaturliga krafter och hemma i vardagsrummet virvlar de Levande Varslarna omkring. Överallt finns hål och sprickor, speglar eller dörrar som leder till andra sidan.

Från och med nu är gränserna obevakade.
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Kapitel 1

Stora Skägget


Fördelen med glasögon när det snöar är att man kan gråta utan att 
det märks. När jag gråter kommer det bara lite gråt, underfransarna blir fuktiga men det rinner inte över. Näsan rinner däremot  
men det gör ingenting för när det snöar rinner nästan alla näsor 
jag känner.


Jag måste börja berätta från början för att det skall bli någon reda 
i det som hände. Fast mycket hade hänt redan innan det började, 
det förstod jag efteråt. Men om jag skall hitta en början-tråd att 
dra i och följa så är det från den stunden då det ringde på dörren 
en kall och snöig söndag i mars. Och där stod Stora Skägget i sin 
lufsiga päls, röd i ansiktet som en sprickfärdig tomat.

– Nu är det jag som bjuder, sa Stora Skägget.

Sedan klampade han in i Storarummet med stövlarna på och 
hällde upp en whisky från mammas barskåp.

Mamma tog av sig förklädet och satte sig på vita soffan.

– Nå, får man höra?

– Klappat och klart, sa Stora Skägget. Jag vann!

– Finlandia?


– Finlandia.

– Det här måste firas, sa mamma. Snälla Emma kan du kila 
och se efter, jag borde ha en champagne i kylskåpet.

Som belöning tog jag en tjock rand ur majonnästuben och sprutade in den i gropen under tungan. Medan jag traskade förbi städgarderoben, genom kökstamburen och spegelhallen där skorna står, 
lät jag majonnäsen sprida sig i munnen så smaken skulle hålla sig 
kvar maximalt länge.


På riktigt heter Stora Skägget Aatos. Aatos betyder tanke på finska 
men det första jag såg av honom var inga tankar utan hans röda 
skägg i mammas säng. Och därför kallar jag honom kort och gott 
för Stora Skägget.

Stora Skägget är författare. Han kommer alltid på besök ensam. Ibland har han med sig blommor eller videkvistar från parken. En gång kom han till oss med en död gädda under armen. 
Stora Skägget har en riktig fru men henne skall man inte tala om. 
Hon är hysterisk, och det var hon som skickade ut Stora Skägget 
för att köpa fisk men gäddan kom hellre hem till oss sa han och så 
stannade de i tre dagar.


Pang! Upp i taket for champagnekorken och Stora Skägget skrattade 
och mamma skrek, fort fort glaset! och champagnen skummade 
ändå över och precis när mamma lyfte glaset för att skåla drog 
Stora Skägget fram ett kuvert ur bröstfickan och ropade:

– Viva la Roma!

Och så fick jag veta vad Stora Skägget menade med att det är 
han som bjuder. För det enda han någonsin bjudit mig på är Rennie-tabletter mot sin sura mage.

– På torsdag reser vi, sa han till mamma.

– Till Rom?

– La Dolce Vita, sa Stora Skägget och skrattade sitt bullriga skratt. 
Det var det som var överraskningen, att han köpt flygbiljetter
till Italien. En biljett till mamma och en till sig själv.
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Kapitel 2

Andra sidan


När majonnäsen var slut och Stora Skägget korkade upp en vinflaska gick jag ut för att träffa Cecilia. Cecilia är min absoluta bästa vän.

Det är synd att vi måste träffas i smyg. Cecilia finns nämligen 
på andra sidan. Hon har funnits så länge jag minns, åtminstone 
sedan jag började skolan.

Andra sidan är det som inte syns.

Cecilia sjunger ofta för sig själv. Det är ett av mina sätt att hitta 
henne. Jag sjunger samma sång fast på den här sidan. Jag måste gå 
helt IN i sången. Det är alltid en ny sång och jag har ingen aning 
hur den fortsätter eller slutar men det händer mitt i eller i refrängen, som till exempel kan vara


för det finns ingen som ser,

för det finns ingen som vet,

Emma-Cecilias hemlighet




att det gnistrar till vid hemlighet. Då stannar jag, håller andan 
och blåser sen ut luften på samma ton som het samtidigt som jag böjer 
mig mot marken.



Jag hittade en lämplig plats i parken. Bänken under den tvinnade 
björken var som tur ledig. Från början har det varit två björkar 
som nu vuxit samman och skruvat sig in i varandra så man inte 
längre kan skilja dem åt.

Jag satte mig och tog sats med benen. Det blev en ganska snygg 
rytm när jag saxade av och an och stövlarna släpade i snön.


Cee så ensam, cilia

Vill du träffa mej ida’

Ge ett tecken var du e’

inne eller här breve’




Jag blåste i vantarna. Genast blev det imma på insidan av glasögonen. När jag långsamt böjde mig ner ville min hand ut ur vanten och pekfingret borrade ett hål i snöspåret under mig. Medan 
snön smälte till en grop runt mitt finger gjorde jag mig så liten så 
liten att jag kunde krypa in i hålet och komma ut på andra sidan.


Det första jag ser är himlen och en gigantisk sol. Den lyser rakt i 
mina ögon så jag först bara ser Cecilias konturer. Hon kommer gående mot mig, det långa håret svänger och kjolen vispar runt benen. 
Det är vår i Cecilias land. Hon springer förbi mig och försvinner in i 
skogen. Hon lyfter undan grangrenarna så jag kan krypa efter.

– De slog ut idag, säger Cecilia och pekar på marken.


Jag står inne i en glänta omringad av tunga granar. Strimmor av
solljus silar genom grenarna och på marken ligger ett täcke av vitsippor. Vi sätter oss försiktigt lite vid sidan om, så att inte blommorna 
krossas. Det doftar sippsött från blommorna men isamma stund jag 
drar in lukten minns jag och det blir svart i mig.

– Mamma skall resa bort.

– Jag vet, säger Cecilia.

– Hon frågade inte ens om jag vill följa med!

Cecilia flätar ihop tre vitsippor till en ring.


– Tur att du har mig, säger hon. Skall vi göra vår egen resa?

– Vart?

hann jag säga innan kylan slog som en vägg mot mitt ansikte. 
Det är sällan, nästan aldrig som jag får bestämma hur länge jag 
kan stanna kvar på andra sidan.

Mina fötter var som isklumpar i varsin träholk och den vantlösa handen var alldeles röd av kylan. Jag tvingade mig att springa 
hela vägen hem. Jag tänkte på Cecilia som fick bo i ett land med 
evig vår och sommar medan jag, Emma Gloria Mustelin, stretade 
fram i snöslask och ishalka.


För så är det – sitt eget namn kommer man inte ifrån. Jag heter 
Emma Gloria Mustelin och det måste jag leva med ända tills jag 
dör eller gifter mig. Att heta Mustelin är inte det värsta.

Jag heter Emma Gloria för att mamma och pappa aldrig kunde komma överens. Mamma har berättat att jag är ett försoningsbarn. Försoningsbarn betyder att man vill försöka älska en gång 
till. Man grälar och blir vänner och säger att man vill älska en gång 
till. Men sen när jag föddes ville mamma att jag skulle heta 
Emma (med fötterna på jorden) medan pappa, som är filosofiedoktor och 
tycker om krångliga ord, absolut ville att jag skulle heta Gloria. 
Därför fick jag heta Emma Gloria så båda skulle vara nöjda, fast 
pappa flyttade ändå bort till slut.

Ibland får jag paket på julen där det står God Jul till Gloria. 

Det är det enda jag tycker Gloria passar till, julen och glansbilder av änglar med glitter men det har ingenting med mig att göra.
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Kapitel 3

Nattgäster och
de Levande Varslarna


Jag frös fortfarande när jag kom hem. Viggen satt i köket. Han hade 
varit på träning och hade sand i håret och hål på byxorna.

– Mamma kommer att bli arg när hon ser dig, sa jag.

– Vem bryr sig!

Viggen är min storebror. Hans liv handlar mest om fotboll. 
Väggarna i Viggens rum är täckta med bilder av fotbollsspelare 
som hoppar, sparkar och springer efter en och samma sak.

– Var är mamma?

– De gick ut nånstans, sa Viggen och försvann till badrummet.

– Hörde du att hon skall resa till Rom.

– Coolt, ropade Viggen och sen hördes bara vattenbrus och 
hans vrål när han leker rockstjärna i duschen.


Klockan nio kröp jag in under mitt täcke.

Jag låg och lyssnade på ljud i trappan. Jag kunde höra på mammas sätt att vrida om nyckeln i ytterdörren om hon hade sällskap 
eller inte. Sedan mamma börjat jobba på bokförlag hade vi ganska 
ofta nattgäster.



De flesta nattgästerna var liksom Stora Skägget författare. Det 
fanns olika sorters författare – hungriga författare, malande författare som aldrig slutade prata om sig själva, fulla författare, halvfulla författare, författare som bara skulle sticka sig in men stannade i flera dagar. Många författare var olyckliga därför att ingen förstod dem.

Det hände ibland att någon av nattgästerna kom in i mitt 
rum. De satte sig på min sängkant och började berätta om sin barndom, 
om hur allting var annorlunda förr och hur de lekte krig med grannpojkarna. Sen blev det tyst och jag tänkte att nattgästen kanske 
höll på att somna. Jag behövde bara harkla mig lite. Då klappade 
författaren mig på täcket, suckade och sa att jag var ett mycket 
klokt barn.

En författare som jag döpte om till Pinnen hade så tunna ben 
att jag fick mina händer runt hans lår. Pinnen var alltid full, redan 
när han kom, och en natt tyckte han att Viggens fiskar skulle festa. 
På morgonen var akvariet rött och alla brorsans fiskar låg med magen 
uppåt och hade festat ihjäl sig. Efter den gången fick Pinnen inte komma hem till oss. Men det hjälpte ju inte. Viggens fiskar var lika döda för det. Och trollspöet som Pinnen lovade ge mig 
nästa gång han har vägarna förbi, det kommer jag aldrig att få.

Författare är en speciell människosort precis som det finns apsorter med olika namn.


Kvart över tio hade mamma ännu inte kommit hem. Fast jag hade 
druckit en kopp te var mina ben fortfarande kalla som istappar. 
Gatlyktorna kastade vita valar upp i taket och när det blåste så 
gungade hela rummet.

På natten var allting annorlunda. Tiden gick inte framåt i en 
rak linje, utan upp och ner som hinken i en brunn. Tiden fiskade 
drömmar i brunnen och slängde dem sedan över de sovande. Eller 
över mig som låg vaken och ville sova.


Vårt hem blev också annorlunda på natten. Oberoende om vi hade 
nattgäster eller inte så vaknade de Levande Varslarna.

De Levande Varslarna har funnits så länge jag kan minnas, åtminstone sedan pappa flyttade bort för två år sedan. Men till skillnad från Cecilia, som finns på andra sidan, är Varslarna bosatta 
hemma hos oss, alltså på min sida.

Det tog en tid innan jag fattade vad Varslarna var för ena. En 
natt fanns de bara där, svävande rastlösa omkring i Storarummet. 
Jag hade vaknat och ville gå till mammas säng. Länge stod jag på 
tröskeln och iakttog dem och en röst i mig viskade att det här var 
de Levande Varslarna. Det fanns någonting sorgligt och skrämmande i hur de betedde sig. Jag fick absolut inte störa. Som om de 
sökte någonting, en plats att lägga sig till ro, kanske ett hem, en 
fristad.

Jag såg dem förvandlas och dela på sig, de skiftade färg och 
förgrenade sig. Än blev de tunna som rökslöjor, än bredde de ut 
sig och skockades till mörka fält uppe i taket. De Levande Varslarna befann sig i ständig rörelse och var så känsliga att jag måste 
andas med öppen mun för att inte väcka uppmärksamhet.

Jag lärde mig att Varslarna trivdes bäst i Storarummet. Storarummet har inga riktiga gardiner utan vita släp som är så lätta att 
de böljar när någon går förbi. Gardinerna var ett av deras favoritgömställen. Annars tyckte de om att ligga under soffan, bakom tavlorna, i mellangångarna på bokhyllan eller uppe i taket.

Först var det bara på nätterna de kom. Jag lärde mig att Varslarna hade ett system som jag måste följa.

Till dLV:s system hör att:

1)	göra sig osynliga för andra

2)	skifta i form, färg och storlek

3)	vara opålitliga och ibland vilja skrämmas


För de Levande Varslarna var inte helt ofarliga. Det var så jag upptäckte att de fanns här hos oss också på dagen. Den gången som jag 
tog en risk och blev riktigt rädd.



Det var på hösten när mamma jobbade och jag var ensam många 
timmar efter skolan. En dag ville jag lyssna på musik och utan att 
se efter vilken skiva som låg på tallriken tryckte jag på ON och 
PLAY och gick för att hämta skolväskan från tamburen. Men redan vid de första tonerna blev jag stående mitt i rummet. Det var 
inte själva musiken utan det som fanns BAKOM tonerna. Det liksom förlamade mig och jag kunde inte röra på benen. De Levande 
Varslarna kröp fram från alla håll, som skuggor kröp de fram ur 
bokhyllan och svävade ut ur tavlorna, de hopade sig i taket och jag 
blev illamående. I takt med musiken närmade de sig och omringade mig från alla håll. De svävade in i mig och fyllde mig med sina 
hemska skrik, de klöste mig inifrån så blodet trängde upp i halsen. 
Jag bad till Gud som står över de Levande Varslarna att skivan skulle 
ta slut men den bara fortsatte och fortsatte. Jag stod i en pöl av 
svartslem och blod och en av Varslarna skrattade så högt i mig att 
trumhinnorna ville spricka.

När mamma hittade mig hade skivan tagit slut och jag låg på 
golvet. Jag trodde att jag hade dött. Mamma kom hem och lade sin 
svala hand på min panna. Hon bäddade ner mig i sin säng och 
kokade honungsvatten. Hon sa att jag kanske hade svimmat av febern men jag kunde fortfarande höra de Levande Varslarna viska i 
Storarummet. De kanske tyckte att det var roligt att skrämmas.


Sedan den gången syntes de Levande Varslarna allt som oftast på 
natten men också på dagarna när jag var ensam. Jag lärde mig att 
de inte var så farliga bara jag följde deras system. Jag hade nästan 
börjat trivas med dem. Jag pratade med dem, det var nästan som 
att ha riktiga vänner. Fast Tjajkovskijs Svansjön hade jag gömt 
mellan Combilexikonet del tre och fyra på översta hyllan så att 
ingen skulle hitta den.
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Kapitel 4

Någon har gjort sig illa i natt


Jag hörde inte att mamma kom hem, men när jag vaknade i min 
egen säng frös jag fortfarande. Den här natten ville jag helst inte 
träffa dLV:na. Jag tassade genom tamburen förbi hallspegeln och 
undvek att titta in i den.

På tröskeln till Storarummet måste jag stanna och kontrollera 
läget. Det är farligt att stirra för länge. Jag iakttog hur Varslarna 
rörde sig genom möblerna och såg en blå skugga glida genom fönsterrutan ut i natten. Soffan andades stilla. Vår soffa är vit och det 
vita lyste av de Levande Varslarna som fanns både inuti och utanför. Mammas gredelina filt låg i en hög på golvet. Den höjde sig 
och sänkte sig, för de Levande Varslarna har också barn som behöver sova ibland.

Så fort jag blev rädd märkte de mig. Det blev som elektricitet i 
luften. Jag höll andan och med fjorton spindelsteg ilade jag genom 
Storarummet utan att släppa siktet på mammas dörr. Försiktigt 
puffade jag upp dörren för att undvika hårda eller plötsliga ljud.

Mammas säng var upptagen. På min plats låg Stora Skägget 
och snarkade i armhålan på mamma.


Det var alldeles klart. När mamma har nattgäster måste jag sova i 
min egen säng. När de festar, spelar skivor eller stannar över natten så skall jag inte störa.


Jag tyckte inte om att Stora Skägget hade tagit min plats brevid 
mamma. Först harklade jag mig och hostade högt men mamma 
rörde inte en min. Den enda som reagerade var Stora Skägget som 
smackade i sömnen och vände sig på andra sidan. Till slut gav jag 
upp och smällde i dörren när jag gick. De Levande Varslarna rörde 
sig oroligt omkring i Storarummet. Det låg nånting hotfullt i luften.

– Jag skiter i er, sa jag och blängde på bokhyllan fast mitt hjärta 
bultade ganska hårt.

Jag gick tvärs genom Storarummet med hårda steg. Jag struntade i att Varslarna växte bakom min rygg. När jag gick förbi städgarderoben drog jag upp dörren och en av Varslarna som följde 
efter mig gick rakt i fällan. Med en snärt puffade jag igen dörren 
med foten så låset knäppte till.

– Din fuling, viskade jag till skåpet. Det är faktiskt ingen som 
bryr sig!

Fort fort kröp jag ner under täcket i min egen säng. Klart att 
jag visste att varken fönster eller dörrar kan hindra en Levande 
Varslare, de tar sig in och ut hur de vill. Åtminstone hade jag blivit 
varm av att vara arg och jag räknade ut att om jag somnade genast 
skulle jag få sova fem timmar.

Jag vände och vred på kudden. Jag försökte ligga turvis på rygg 
och på sidorna. Till slut pressade jag ansiktet hårt i kudden och 
viskade till Cecilia.


– Ta med mig!

– Det kan bli farligt.

Cecilias röst är plötsligt nära, någonstans ovanför min panna.

– Desto bättre, mumlar jag. Då händer det åtminstone någonting!

– Kom, viskar Cecilia och jag följer henne in i hennes skog fast 
jag inte ser henne.


– Det är blod på bladen, säger hennes röst.

Jag känner med handen på björklöven och nånting kletigt fastnar på fingrarna.

– Någon har gjort sig illa i natt. Jag hörde grenar som knäcktes 
och nästan alla vitsippor i gläntan är nertrampade.

– Vem tror du att det är?

– Ingen aning, viskar Cecilia. Det ser ut som om någon blivit
jagad och försökt komma undan genom att gömma sig i gläntan.
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Kapitel 5

Ordmuren och madame
Tournedos


Kvart över sju ringde väckarklockan. Det kändes som jag bara sovit några minuter, men jag tvingade mig att stiga upp innan huvudet hann lura mig med sitt bara en litenliten stund till ...

Inte för att jag inte tycker om att gå till skolan. Men jag har 
aldrig riktigt förstått idén med det hela. När jag började skolan 
grät jag varje dag i tre veckor. Det gjorde inte saken bättre. Ingen 
ville leka med mig och jag förstod ingenting av vad de pratade 
eftersom jag inte kunde finska. Jag har aldrig förstått vilka system 
som gäller i skolan. Jag visste inte hur man gjorde för att passa in.

Det kanske har att göra med att lärarna i min skola talar både 
franska och finska. I början kunde jag ingendera. Första året sa de 
Emma-Klåååria och så mycket förstod jag att det var mig de menade. De som talar finska kan inte säga G utan bara hårda K:n. 
Ibland är det samma ord i finskan med ett extra i på slutet. De 
säger kirahvi istället för giraff. Första året försökte jag göra om 
orden så de passade, men idag vet jag att till exempel glass inte 
heter klassi utan jäätelö. Numera talar jag finska ganska bra fast 
jag måste gå på stödtimmar hos svettiga Hillevi.



Jag började kvart över åtta och gick hemifrån innan mamma och 
Stora Skägget hade vaknat. I vanliga fall brukade mamma stiga 
upp när jag klädde på mig och ta kvart-över-nians buss.

På vägen till skolan stannade jag vid ordmuren. Det låg is och 
knalliga snöskorpor över stenarna och jag hade inte mycket tid att 
söka fram nya ord. Jag var redan försenad som det var.

Jag har redan länge samlat på egna ord. De var egentligen Cecilias och mina gemensamma, för det var ofta hon som skickade 
dem till mig. Våra egna ord finns inte i böcker och det är bara jag 
och Cecilia som vet vad de betyder. Området kring stenmuren, 
marken och bilarna på sträckan fram till nästa gata var det bästa 
ordhittar-området.

Jag gick långsamt och dröjande för nya ord får man inte skynda på. Man måste vänta tills orden visar sig självmant. Jag skrapade med vanten i sprickorna mellan de översta stenarna men det 
fanns bara snö där. Jag hukade under en parkerad Volvo och två 
röda bilar som jag inte visste namnet på.

På fönsterrutan till en silvergrå Nissan låg ett nästan svart löv 
klistrat mot glaset. CALMOR ADOR stod det på lövet. Det lät som 
ett skyddsord, fast jag var inte säker. Jag skrev ner det på en lapp, 
tackade lövet och lade mitt nya ord i jackfickan. Man kunde aldrig 
veta när det behövdes.


– Pardon madame, sa jag när jag steg in i klassrummet.

I Frankrike måste man alltid be om ursäkt när man kommer 
för sent. Madame Tournedos, vår franskalärare, ville veta varför 
jag var försenad.

– Un accident, förklarade jag. (Accident är olycka på franska 
och för att jag inte skall behöva översätta allt så skriver jag fortsättningen på svenska.)

– En olycka, sa madame Tournedos och lade armarna i kors. 
Hennes stora bröst putade som pumpor under den gula tröjan.

– Och vad var det för olycka den här gången? Var det tjuvar i 
butiken eller hade skomakaren feber som förra veckan eller var

det ännu en tant som du absolut måste hjälpa över gatan?

– Vadå? Jag hade faktiskt ...

Tini och Tess tittade menande på varandra och fnissade. Jag 
måste komma på nåt nytt, nånting rafflande så att de åtminstone 
slutade fnissa.

– Emma Gloria, suckade Tournedos och skakade på huvudet. 
Då skrattade hela klassen och jag mindes blåskuggan från inatt.

– Mitt i natten väcktes jag av ett konstigt ljud, började jag berätta. Det lät som ett skrik, som om någon ropade på hjälp ...

– Säger du det, sa Tournedos som om hon väntade på fortsättningen.

– Det kom från Storarummet, skriket, och när jag steg upp för 
att väcka min mamma, så vet ni vad jag fick se?

– Jag varken vet eller vill veta, sa Tournedos, vände mig ryggen 
och började gå upp mot katedern.

– Det var skuggor, fortsatte jag, skuggor av tjuvar eller åtminstone en tjuv som antagligen märkte mig och flydde ...

– Tack Emma, nu räcker det.

Madame Tournedos vände sig om och rynkade på näsan.

– Hädanefter, sa hon långsamt och med för mycket lugn i rösten. Hädanefter Emma, innan du låter dina fantasier hoppa som 
grodor ut ur gapet på dig så vill jag att du snurrar tungan sju varv 
inne i din mun innan du öppnar den.

Jag sa ingenting. Jag kände hur jag var röd i hela ansiktet när 
jag äntligen fick tillstånd att sätta mig. Jag tog av mig glasögonen 
och lät dem ligga nära pulpetkanten med flit. De kunde gärna falla 
och gå sönder.


På svenska betyder Tournedos att vända ryggen till. Det passade 
bra för Tournedos kan vända sig hur som helst, i alla väderstreck, 
eftersom hon också har ögon i ryggen. Hon ser allt som händer. 
Även när hon står vänd mot svarta tavlan kan hon se när någon i 
klassen skickar lappar eller gör fula miner.

Madame Tournedos lär oss geografi och gymnastik men allra

helst talar hon om mat. Mat är det bästa hon vet. Hon älskar att äta 
och att berätta om olika kulinariska njutningar. Ibland har hon 
matrester i mungipan och i synnerhet när hon är hungrig är hon 
mycket sträng. Också när hennes mage är hungrig putar den så att 
vecken på kjolen slätas ut.

När vi har gymnastik står Tornadon, som hon också kallas, i 
sina vita tennistossor med en röd visselpipa runt halsen. När hon 
blåser i pipan måste vi turvis klättra upp och ner för ribbstolarna 
medan madame trycker på tidtagaruret och antecknar våra tider. I 
år är gymnastiken alltid före matrasten vilket betyder att ingen av 
vår klass flickor längre tycker om gympa. Inte en gång säger Tornadon bra eller ens höjer på ögonbrynen när Tess som är snabbast 
av flickorna klättrar som en vessla över väggen. Medan vi andra 
väntar på vår tur får vi inte hoppa eller prata för då blir Tornadon 
ännu råddigare i sina räkningar.
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Kapitel 6

Strategi


Det var dagen efter Stora Skäggets överraskning. Måndag är min 
kortaste skoldag och jag kom hem redan kvart i ett. Jag ropade 
hallå är det nån hemma innan jag steg över tröskeln. När ingen 
svarade stängde jag dörren mycket tyst för att inte väcka de Levande Varslarna. Kanske var de arga och ville hämnas på mig efter 
inatt.

På dagen brukar Varslarna gömma sig lite var som helst. De 
kan göra sig mycket små och ligga mellan böckerna i bokhyllan 
eller lura bakom tavlorna. Svårigheten var att vara både vanlig och 
ändå på sin vakt. Jag fick till exempel inte stirra på någonting för 
länge eller börja lyssna på ljud, för då kunde de Levande Varslarna 
vakna.

Jag beslöt att göra tvärtom och trotsa de Levande Varslarna. 
Jag kastade skolväskan över tröskeln på raden med skor, klampade 
in med stövlarna i Storarummet och knäppte på tv:n. Jag öppnade 
fönstret och pratade som en pappa och sa ”vilken asigt tung dag på 
jobbet”. Det var sådant som de Levande Varslarna inte tyckte om. 
På vägen till köket harklade jag mig, drog upp kylskåpsdörren så 
det smällde i fläkten och sa högt ”nu skall det smaka med en öl”.



Jag vred upp korken på majonnästuben och sög kinderna fulla. 

Som tur var behövde jag inte oroa mig. De Levande Varslarna
var slöa och ointresserade, knappt synliga bakom böckerna. Det 
passade mig utmärkt eftersom jag hade en strategi att planera.

Cecilia har lärt mig allt om strategier. Att planera en strategi är 
som att fiska. Först måste man hitta en lämplig plats och ett lockbete. Sedan måste man ha tålamod och vänta på att fisken hugger.


Vår skivspelare stod i Storarummet. Jag tryckte först på ON och 
sedan på PLAY. Jag behövde inte ta någon risk eftersom skivomslaget låg på stolen brevid. Det måste vara Stora Skägget och mamma 
som efter gårdagens fest spelat sin tumis-skiva. Det är Stora Skäggets favorit LP och jag har lärt mig de exakta hacken på


sinua sinua rakastan yö painaa päähäni pimeän

päähäni pimeän

päähäni pimeän

päähäni pimeän *




Jag tyckte inte speciellt mycket om Stora Skäggets favoritskiva men 
den brukade hålla de Levande Varslarna slöa. Jag började planeringen av min strategi. Först väntade jag på ett av de säkra 
skivhacken


miten kirkuvat tähdet ohimoni– ohimoni– ohimoni– ohimoni– 
ohimoni *


och vände sedan upp och ner på skolväskan.

Först på femtonde ohimoni hoppade nålen till läpi. 

Mattehäftet, pennstumpar och suddgummi rann ut med sanden över mattan men till sist hittade jag det lämpliga lockbetet för 
min strategi. På baksidan av bussbiljetten hade jag veckan innan 
skrivit ner två nya ord – CALÅRADO och SKABETTI.

CALÅRADO hade legat vid ordmuren i skåran mellan två stenar. Mitt andra ord SKABETTI var egentligen ett av mina första 
egna ord och riktigt gammalt. Jag hade bara glömt bort det. Tills 
SKABETTI förra fredagen stod skrivet under ett skosnöre som låg 
på marken.

Tänk att jag hade glömt det! Cecilia måste ha skickat det för 
att hjälpa mig.

Allting måste vara klart tills mamma kom hem. Som jag sa 
tidigare jobbar mamma på bokförlag. På måndagar och onsdagar 
är hon ofta sen.

– Jag hinner inte med er nu, sa jag högt till de Levande Varslarna.

För säkerhets skull lämnade jag skivan på och sjöng högt medan jag sprang ett varv runt lägenheten för att tända lamporna.


Pähkinätarhaan minä menin

Katselemaan laakson vihreyttä,

Katsomaan joko viiniköynnös versoo

Joko kukkivat granaattipuut *





(fri översättning sid 24)


*	Du, dig som jag älskar,
natten sänker sin mörka krans över mitt huvud ...
*	hur stjärnorna skriker genom mina tinningar


(fri översättning sid 25)
*	Till valnötslunden har jag kommit ned för att 
se på grönskan i dalen,
för att se om vinträdet slagit ut, 
om granatträden har fått blommor.
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Kapitel 7

Polli


– Hohoo!

Mamma släppte matkassarna med en duns.

– Nämen Polli! Lagar du mat!

Hon slog ihop händerna som en riktig skådespelare. Jag kunde inte titta upp för mina kinder hettade. Polli är en rådjursunge, 
en likadan som Bambi, och mamma älskar henne. När jag är Polli 
blir jag världens snällaste, lydigaste unge. Polli sätter alltid på sig 
nattlinnet utan att krångla och hon säger aldrig nej eller dumma 
saker.

Jag hörde hur mamma försvann först till tamburen och vidare 
till Storarummet. På tröskeln till matsalen ropade hon:

– Här är ju allting dukat också! Tänk att lilla Polli har kommit 
och hälsat på!

Som tur var hade Viggen bara kommit hem för att lämna sin 
rygga och hämta fotbollen. Nu fick jag ha mamma för mig själv.

CALÅRADO låg inslaget i blompapper på hennes tallrik. Dessutom hade jag ritat en bild med mamma som åkte skidor.

– Sitt och slappna av bara, sa jag.

Jag sprang till köket och bar ensam in vår stora kastrull.


– Det doftar gott, sa mamma. Vad är det?

– SKABETTI.

Jag hade rätt. Mamma skrattade högt och skrek,

– Herregud skabetti! Jag minns hur ledsen jag blev när du sen 
äntligen lärde dig ...

Och medan jag serverade maten fick hon berätta om när jag 
var liten och inte kunde säga spagetti utan det blev skabetti istället 
och alla skrattade tills jag låste in mig på toaletten och rabblade 
skabettiskagettispapetti skabettispakettispagettispagettispagetti. 
Ingen skulle få skratta åt mig. Det var en av mina första egna ord 
som jag sedan gömde för mig själv. Först när jag kunde säga det 
riktiga spagetti tre gånger i rad kom jag ut från toaletten.

– Och ingen fick någonsin mera säga skabetti! avslutade mamma min historia.

Mamma korkade upp en flaska vin för festligheternas skull. 
Till slut flyttade hon undan tallriken och sa:

– Nej, nu kan jag inte hålla mig längre!

Försiktigt petade hon bort tejpbitarna så att paketpappret inte 
skulle gå sönder.

– Calårado, stavade mamma på flaskan.

Jag hade länge sökt det perfekta namnet på min nya parfym, 
en specialblandning med fyra citron- och tre siljaline-savettdukar 
som man blöter upp i lite vatten och häller upp i en flaska.

– Tack älskade lilla Polli!

Nu närmar sig fisken ... snusar på betet ... nappnapp ...

– Mamma . ..

– Mmm

– Om den där resan

... flötet guppar till ... bara att vänta ...

Mamma öppnade korken och drog in doften av Calårado.

– I Rom är det säkert redan vår, sa mamma och tussade lite 
parfym på halsen.

– Måste du åka?

– Hur så? Mammas röst lät redan vassare.


För snabbt ... titta nu skrämde du fisken ... kasta ut linan ... nej 
inte på samma ställe ... nu bara vänta

– Jag tycker att vintern är så fin med all sin snö. 

Långsamtlångsamt ... vänta ... snälla Polli-rösten ...

– Kunde vi inte åka skidor på veckoslutet?

– Det ena hindrar inte det andra, sa mamma och lyfte kastrullen från bordet. Men det får bli ett annat veckoslut.

Låt henne inte gå ... håll henne ... gör nånting! Nu släpper hon 
kroken och ...

– Håll käften!

Jag ville inte att Cecilia blandade sig i det här. Hon viskade i 
mitt öra och det var jättesvårt att lyssna samtidigt som jag försökte 
få mamma att stanna.

– Emma, sa mamma nu med sin vanliga måndagsröst. Om du 
vill kan jag ringa till farmor och farfar så kan du bo där så länge.

– Nej tack!

Mamma tryckte in korken på vinflaskan och började gå mot 
köket.

– Varför får inte jag komma med?

– Du har ju din skola, dessutom är det inte jag som betalar. Det 
är bara frågan om några dagar ...

– FYRA!

Jag skrek. Jag släppte metspöet med krok och strategier och 
allt. Jag struntade i Polli och Cecilia och det här skitlandet med sin 
skola och pissvinter. Det var så orättvist!

Fast jag förstod att det inte var mammas fel utan Stora Skägget 
som skrev sina dumma böcker och fick pris och köpte resor åt sig 
själv och mamma utan att alls bry sig om vad som hände med mig.
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Kapitel 8

Kalamara


– I natt var hon här igen.

Cecilia är blek, hennes underläpp darrar.

– Hur vet du att det är en hon?

– Jag såg frostmärken på trädstammarna, det måste vara Kala-
mara.

– Kalamara?

– Hon härskar över riket bortom vildängen. Aldrig förr har hon 
tagit sig över gränsen.

Vi sitter vid bäcken. Cecilia visar märken efter striden. Nu är det 
inte bara blod på löven utan tovor av hår eller långhårig päls som 
fastnat på grenarna. Barken på ett av träden har svartnat och flera 
av bladen på grenarna har rullat ihop sig till torra strutar.

– Det finns frostmärken längs med vägen hon kommit, viskar
Cecilia.

– Vem är Kalamara?

– Jag har aldrig sett henne, men det sägs att hon kan ändra gestalt. Att hon är hälften djur och hälften människa.

– Men vad gör hon här? Jag förstår inte, varför har du aldrig sagt 
att det finns nån Kalamara –  


– Ingenting är säkert, säger Cecilia och jag hör att hon försöker 
behärska sig.

– Jag sov i gläntan och vaknade till ett skrik, ett utdraget tjut
men ändå mänskligt ...

– Vad?

– Jag hade ingen lust att gå och se efter.

– Skriker Kalamara?

– Inte hon, men kanske någon ur hennes flock.

– Flock?

– Hon håller sig med tjänare, närmare bestämt med människo-
vargar.

– Menar du varulvar?

Cecilia nickar och fortsätter viskande:

– När jag senare smög hit till bäcken fanns bara spåren kvar. 
Och en konstig kyla i luften. Jag satte mig på Stora stenen, den var 
isande kall och då förstod jag.

– Förstod vad?

– Marken, träden, allt hade frusit. Till och med bäcken hade en 
skorpa av tunn is. Allt tyder på Kalamara.

– Ka-ka-ka-ka-kalamara, skojar jag och hackar tänder.

Cecilia spänner ögonen i mig.

– Du tror att det här är roligt!

Cecilia pekar på hårtottorna och blodet.

– Kalamara är mäktig, hon är ingenting att leka med.

– Nu får man väl skämta lite ...

– Inte med Kalamara. Hon kan varken känna sorg eller smärta. 
Det är hennes svaghet och samtidigt just det som gör henne så farlig. 
De säger att hennes hjärta har frusit till is.

– Hoppas att den som blev jagad kom undan.

– Ser så ut, säger Cecilia tröstande. Blodspåren tar slut vid vildängen.

Cecilia tvinnar sitt långa vackra hår medan hon tänker. Jag har 
alltid velat ha ett likadant hår som Cecilia, men det skulle ta hundra 
år att odla efter förra klippningen.
 

– Vad tänker du på?

Cecilia lägger huvudet lite på sned och kisar mot solen.

– Jag tänker på vår resa. När tycker du att vi ska åka?

– Förstår du inte att det är den som har börjat! säger Cecilia
upprört. De som jagade i natt, Kalamara och hennes flock, har trängt 
sig in i vår värld.

– Vad har det med vår resa att göra?

– Fattar du inte!

Cecilia reser sig hastigt.

– Det är inte vi som reser bort. Det är världen som vidgar sig. 
Gränserna har öppnat sig och börjat släppa in främmande krafter. 
Den andra sidan är inte längre skyddad som förr.

– Går det inte att stoppa, undrar jag. Jag menar, vi behöver ju 
inte göra någon resa om vi inte har lust.

Cecilia blänger ilsket på mig.

– Det var ju det här du ville.

Och jag minns plötsligt vårt samtal i vitsippsgläntan.

– Du bad om farligheter.

– Jag sa inte ... bara att det skulle hända nånting!

– Det är för sent att ångra sig, säger Cecilia. Från och med nu 
måste du vara på din vakt!


Det var Cecilias sista ord när jag nästa dag sökte upp henne. Jag 
hade aldrig sett henne så där upprörd förut. Efter vårt samtal stod 
jag kvar med handen på ordmuren och försökte lugna mig. Jag 
hade det förstås lättare som kunde fly tillbaka till den här sidan när 
jag ville, det var bara att släppa taget. Stackars Cecilia måste stanna 
ensam kvar med Kalamara eller vem det nu var som tagit sig in på 
andra sidan.
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Kapitel 9

Herpes och andra bekymmer


När jag kom hem hittade jag mamma i köket.

– Borde du inte vara på jobbet? 

Dörren till städskrubben stod på glänt.

– Så bra att du kom, sa hon. Jag har massor att göra!

Jag satte mig på den höga giraffpallen vid köksbordet och dinglade med benen.

– Hördu Emmalill ...

Jag iakttog mammas händer, de var torra och fnasiga och hade 
blödande sår i handflatorna. Det påminde mig om någonting jag 
sett nyligen – blodspåren.

– Idag var det roligt i skolan, sa jag.

Mammas hårslinga föll envist ner i ögonen när hon skar sallad. Med jämna mellanrum försökte hon blåsa undan den.

– Jag var med Tini hela dagen, varje rast, sa jag. 
Mamma luktade på gurkan och kastade den i soporna.

– Du vet Tini med ljust hår, försökte jag. Hon är sötast i klassen. 
Mamma svarade inte, det var som om hon var någon annanstans.

– Vi är faktiskt bästisar med Tini, ljög jag. Hon sa att jag ska få 
av hennes nya klistermärken.


– Så bra, sa mamma. Ids du duka.

Ringfingernageln hade spruckit och när hon lyfte ansiktet såg 
jag det färska såret på läppen.

– Herpes, suckade mamma. Typiskt när man ska på resa.

– Inte så underligt att hon fortfarande blöder ...

Cecilias röst följde mig medan jag dukade.

– Hon har blivit kallad ...

– Vem?

Jag försökte att inte bli upprörd fast jag anade vem Cecilia menade.

– Din mamma är inte tillräckligt stark för att stå emot. Det
är så det går till.

Jag smällde tallrikarna i bordet men Cecilia lät sig inte skrämmas utan fortsatte att mala på i mitt huvud.

– Kalamara kallar på de svaga. Hon lockar dem till sig tills de 
själva söker upp henne.

– Varför skulle någon frivilligt ...

– För att få lindring i sin smärta, i sin sorg, avbryter Cecilia.

– Mamma har inte ont.

– Någon skrek ... Det är därför de kommer till henne. Kalamara
bedövar smärtan. Alla sorger och bekymmer kapslar hon in i sin kyla ...
Hon gör dem beroende och de börjar längta efter henne. Till slut gör 
de vad som helst för att inte längre behöva känna alls.


Jag hade inte tänkt på det förut men mamma hade redan en tid 
varit konstig. Hon skyllde på allt möjligt, det var alltid bråttom. 
Byxor som skulle tvättas och maten med tunga kassar och för 
mycket jobb och så var det disken som gjorde hennes händer 
såriga och aldrig hann hon städa ordentligt.

– Dörren till städskrubben står på glänt, sa Cecilia när jag 
närmade mig köket. Det gjorde den inte i morse.

Jag visste att Cecilia hade rätt. Jag brukar alltid kontrollera 
att våra skåpdörrar är stängda innan jag går hemifrån, särskilt städgarderoben.


– Bakom dammsugarslangen och trasorna öppnar sig vägen till
Kalamara, viskar Cecilia. Hon måste ha tagit sig in via bakväggen.
Hon har lutat sin längtan mot väggen och önskat sig bort ...


I morse var mamma uppe före mig och Viggen. Frukosten stod 
dukad i Storarummet och mamma förklarade att hon hade saker 
att ordna före resan. Hon tog inte kvart-över-nio bussen till 
jobbet utan låtsades helt enkelt försena sig. Hon väntade på att hemmet 
skulle bli tomt. Kalamara hade kallat på henne.

När Viggen och jag gått hemifrån, hade mamma öppnat dörren till städskrubben, skjutit undan trasorna och försvunnit till 
den andra sidan.

Jag önskade jag kunde hjälpa henne. Och jag förstod att hon 
inte vågade berätta sanningen. I övermorgon, på torsdagen skulle 
mamma resa till Rom med Stora Skägget. Hur skulle jag då kunna 
skydda henne?


– Titta hur blek hon är ... maler Cecilia. Hon kommer inte att orka 
stå emot länge till. Sakta men säkert kommer din mamma att försvinna in i kylan tills hon inte längre vill komma tillbaka.


Jag måste tala med någon. Den här gången kunde inte Cecilia hjälpa. Jag måste helt enkelt få Stora Skägget att förstå.

– Jag kan diska idag, sa jag till mamma.

– Tack sötnos.

Hon lät så trött, så blodlös på rösten.

– Sa jag att du skall duka för fyra?

– Vem är det som kommer?

– Aatos.

– Stora Skägget, yess!

– Tänk att du blir så där glad.

Mamma log, hon var så vacker trots sin blödande läpp. Jag 
kramade henne snabbt och försvann till badrummet för att ställa i 
ordning.



När badet var färdigt satte jag mig på toalocket och väntade. Stora 
Skägget säger aldrig nej till ett bad. Det finns de som inte vågar 
bada hemma hos oss. Det är män som det inte är värt att satsa på. 
Om man skall vara nånting värd, måste man också våga satsa.
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Kapitel 10

Ögonblixt


Stora Skäggets stora skägg flöt som en pudelpäls i skummet.

– Hör du? sa han.

Jag satt färdigt på badrumsmattan med tvättsvampen i handen.

– Symfoni i fis-dur, sa Stora Skägget och klämde till med en 
jättebubbla.

Det slamrade i köket. Mamma hade tagit fram lammgrytan ur 
frysen. Hon rumsterade med kastruller och bestick på ett gott-humör-sätt. Stora Skägget vände ryggen till och så började jag tvätta. 
Hans tjocka tjurnacke var rödflammig av värmen. Mellan varven 
dök mina händer på upptäcktsfärd under skummande isberg.

– Det är en sak, sa jag.

Stora Skägget hostade i bubblorna.

– Det är tyvärr så att mamma inte kan komma med på din resa. 

Jag klämde ur svampen så att vattnet rann över skuldrorna
och gick över till att knåda Stora Skäggets breda axlar med händerna. Mina fingrar halkade och gled till slut ner i Stora Skäggets 
armhålor. Hans svarta lurv spretade som våt mossa mellan mina 
fingrar. Nu hade jag honom fast.


– Du får inte killa, pep Stora Skägget.

– Mamma mår inte riktigt bra förstår du, förklarade jag. 
Stora Skägget knep ihop armarna men jag fick ändå plats att
kittla med fingertopparna.

– Sluta, bönade han.

– Har du sett hur hennes händer blöder och så har hon fått 
herpes också ...

– Det är säkert stress, sa Stora Skägget och hävde sig frustande 
upp ur badkaret så att hälften av vattnet försvann.

– Du måste förstå att hon är för trött för att resa, sa jag och 
höll upp handduken.

– Det är just därför jag tar med henne. Din mamma behöver 
lite semester.

Han svepte handduken om sin stora mage, vände sig om och 
tittade på mig. Rakt in i mig tittade han och det blixtrade till i hans 
ögon.

– Jag lovar att ta väl hand om din mamma, skrattade han men 
det var inte Stora Skäggets vanliga skratt.

Bakom hans mun fanns en annan mun med vassa tänder och 
blodiga läppar. Någon jag inte sett förut men som jag anat att funnits där, gömd bakom det bullriga låtsas-snälla-skrattet.


Stora Skägget slukade grytan som om han inte ätit på en vecka. 
Munnen malde köttbitar, skägget guppade upp och ner. Mellan 
tuggorna skrattade Stora Skägget och sköljde munnen med klunkar av mörkrött vin.

Mamma drack också vin, men inte lika mycket. Hennes rynkiga kinder blev fläckiga och röda. Mammas ögon blev så milda och 
liksom viljelösa när de såg på Stora Skägget.

Jag måste sova i min egen säng när Stora Skägget hälsade på. 
Plötsligt fick jag bråttom. Jag måste hinna somna innan de började 
spela skivorna igen.
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Kapitel 11

Regler och överenskommelser


Mamma tyckte som Stora Skägget, att vi är stora nog med Viggen 
att klara oss ensamma.

Hon satt i vita soffan med den gredelina filten om sina axlar.

– Är du sjuk? undrade jag.

– Nej då, bara lite trött.

Mamma höll på med en lista på regler och överenskommelser 
att följa medan hon var borta.

– Är du säker på att du inte vill bo hos farmor och farfar? 

Jag skakade på huvudet och hade lust att fråga varför ingen
någonsin frågade om jag ville bo hos pappa. Men det var på något 
vis som om han inte längre fanns. Med sin nya fru och sitt viktiga 
arbete hade han liksom slutat vara pappa för länge länge sedan.

Mamma räckte blocket till mig och frågade om det var någonting jag ville tillägga.


Regler och överenskommelser:

– Vi ringer inte i onödan – bara i absoluta nödfall

– Gå gärna och hälsa på hos farmor och farfar

– Viggen sköter storuppköpen


– Emma hjälper till att laga maten (men det visste jag nog vad 
det betydde)

– Gemensam hushållskassa finns i viktiga lådan, båda får ta 
men slösa inte!

Och till sist:

PS: Emma får breda ut sig i min jättesäng.


Men jag ville inte breda ut mig i hennes jättesäng. Jag ville inte att 
mamma reste.

Jag ville inte att mamma reste till Rom med Stora Skägget, om 
det nu verkligen var dit hon skulle åka.

Stora Skäggets skratt ekade i mina öron ”Jag lovar att ta väl 
hand om din mamma!”.

Tanken slog som en blixt från klar himmel. Att jag varit så obegripligt dum. Att jag inte förstått det tidigare.

Cecilia hade dessutom varnat mig – från och med nu måste du 
vara på din vakt!

Kalamara hade förstås sina medhjälpare också på den här sidan.


Jag satte mig i soffan brevid mamma och tog hennes hand. Fingertopparna hade spruckit upp med öppna blödande sår. Kalamara 
höll på att suga kraften ur mamma.

– Är det nånting jag har glömt? sa mamma.

– Jag tänker aldrig mera tvätta ryggen på Stora Skägget!

– Det behöver vi knappast skriva upp, skrattade mamma. Fast 
jag kan hälsa honom det om du vill.

– Jag tycker faktiskt att han kan bada i sitt eget hem, sa jag och 
lade huvudet i mammas famn.

Jag ville att hon skulle stryka mig över håret och tumma på 
mitt öra. Eller göra fjärilskyss med sina långa ögonfransar, det hör 
till det bästa jag vet. Men istället sköt hon undan mig och sa:

– Jag måste skriva ner adressen och telefonnumret till hotellet. 
Sen måste jag packa och få lite ordning på mig själv.  


Det var så tydligt. Här satt hon i soffan och väntade på att kroppen skulle tina upp. Kalamaras kyla hade redan smittat av sig och 
det skulle ta flera timmar innan hon blev sig själv igen. För varje 
besök hos Kalamara skulle det ta lite längre tid för mamma att 
smälta. Efter sin långa resa skulle hon kanske inte längre återvända. 
Det skulle bara finnas ett mamma-skal kvar. Utan känslor eller 
värme, utan mammas lukt, utan allt det där som gjorde att just 
mamma var mamma.
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Kapitel 12

Skuggan i spegeln


– Klarar ni er?

Mamma stod i tamburen, jag iakttog henne i hallspegeln.

– Borde jag ändå ringa till farmor?

Mamma öppnade handväskan och bläddrade bland sina viktiga papper.

– Du måste gå nu mamma, taxin väntar.

Viggen hängde i dörröppningen i sin gula SMILE t-skjorta. 
Han hade hål under armarna och enstaka guldfjun som spretade 
ut ur hålen.

Mamma granskade sig i spegeln och plutade med läpparna. 
Hon svepte med sitt långa hår som om jag inte visste att hon hade 
det vackraste håret på jorden.

Jag sa ingenting men jag såg vad som hände och sånt som andra inte märker för att de hela tiden tänker på sig själv. Jag såg hur 
mamma sträckte sig upp och viskade nånting i Viggens öra. I hall-
spegeln reste sig skuggan, den var gredelin och täckte nästan hela 
glaset, bara lite ljus syntes i övre kanten.

Jag blev kall för jag visste genast att det var Kalamaras skugga. 
Hon kunde spegla sig genom dörren men hon kunde inte komma 
ut till oss.  


Åtminstone kunde hon inte det förut.

Mitt hjärta bultade hårthårt.


– Hur kan jag veta säkert?

Cecilia skymtar fram i det lilla hörnet av ljus som syns i spegeln. 
Hon är liten som en nyckelpiga uppe i hörnet, men när jag rynkar på 
ögonbrynen och koncentrerar mig, kan jag tala med henne under 
min panna.

– Hon är här, viskar jag tyst till Cecilia.

– Det är bara skuggan, tröstar Cecilia. Kalamara tål inte värmen 
från din sida.

– Men...

– De som är olyckliga kallar på henne. Längre än så når inte
hennes makt. De som kommer till henne, kommer av egen fri vilja.

  – Men hon är här, ser du inte?


– Vem är här? undrade mamma och såg sig bekymrat i spegeln. 
Hon stirrade rakt in i skuggan och petade med nageln på sin blodiga herpesklump.


– Det är skuggan av din mammas längtan som du ser, viskar Cecilia.

Ljuset i hörnet slocknade och jag nådde inte längre till den andra 
sidan.

Mamma rättade till kappan, knöt skärpet och kom fram till 
mig. Kalamaras skugga vände och drog sig långsamt bort från spegeln.

Egentligen hade jag förstått det redan tidigare. Mamma skulle 
inte åka bara till Rom. Mamma var tvungen att ljuga, hon behövde 
en plats att försvinna till. Ett ställe där Viggen och jag inte stod i 
vägen för hennes längtan.

Det var därför hon målat läpparna köttigt röda och dragit svarta 
kajalstreck runt sina ögon. För att förbereda sig.

– Emma, var inte ledsen ...


Mamma lade sin hand över mitt fula potthår. Jag stod stilla 
och höll andan. Hon hade redan av kylan i sig, min hjärna blev kall 
och det klirrade av is i min nacke. Jag låtsades om ingenting, kramade hennes kappa, det frasar i fållarna, och sände ut mitt falskaste snällaste Polli-leende som ingen vuxen kan motstå för Polli är 
såsnällsåsnäll och världens enfaldigaste rådjursunge.


Det är inte roligt att vara dum i huvudet. Jag vet ganska många 
som är dumma i huvudet men de flesta är så dumma att de inte 
fattar det själv.

Dummast av alla just nu var Stora Skägget som väntade i taxin 
och inte fattade någonting, vadå förFATTARE!

– Jag lovar ta väl hand om din mamma!

Stora Skägget var så dum att han förmodligen inte själv visste 
om att han var en varulv. Eller så bara låtsades han bjuda mamma 
till Rom fast han i själva verket hjälpte henne över till andra sidan.
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Kapitel 13

Ärkeänglarna


Mina underfransar var ännu våta när jag vek in på skolgränden. 
Jag hade sökt en väg till Cecilia vid ordmuren, men det var hopplöst att komma igenom. Det enda goda den morgonen var att jag 
började nio och för en gångs skull inte var försenad.

Jag tog av mig glasögonen, torkade ögonfransarna med ärmen 
och putsade linserna medan jag gick genom järnporten. Utan att 
låtsas att jag märkt att de hade märkt mig, fortsatte jag in i skolhuset och upp för trapporna. Jag hörde dörren gå och steg som följde 
efter mig.

Vänd mot kappkroken drog jag av mig jackan när Tini ställde 
sig rakt bakom mig och sa:

– Uj så här luktar!

Tess och Henna på varsin sida om henne.

– Stinker, stönade Tess.

Henna höll fingrarna över sin näsa. Det var alltså en sån dag.

– Tycker int du också Ebba att här luktar skit!

Tini la huvudet frågande på sned så att Snobbenörhänget 
svängde med sin blomkorg i luften.

Jag ryckte på axlarna. Jag hade inte duschat eller bytt kläder

sen gårdagen. Jag låtsades gräva efter nånting i kappfickan. Ring-
ringring, tänkte jag fast jag visste att det ännu var minst tre minuter tills det ringde in.

På en bänk i andra ändan av korridoren satt Sandor. Nu fnissade Tess och Henna högt. Tini drog mig i ärmen och nickade 
menande mot Sandor. En kort sekund mötte jag hans mörka ögon. 
Stinkis. Ända sen ettan hade Sandor blivit kallad för Stinkis därför 
att han gick klädd i kragskjorta och bruna sammetsbyxor som hängde i baken. Det var inte så att han blev retad direkt, men han satt 
ofta för sig själv och blev alltid sist när man valde grupp eller par.

Men det verkade inte störa honom särskilt, det var liksom ingen vits att reta Sandor. En gång såg jag när han fick en snöboll i 
nacken. Då kastade han portföljen, Sandor hade portfölj och inte 
rygga som vi andra, och hötte med näven som en arg liten gårdskarl. 
Samtidigt skrattade han som om han fattade hur lustig han såg ut.

Men nu skrattade han inte. Sandor såg bara ledsen ut och verkade lite borta.

– Nä nu stinker vi, jag menar sticker vi, skrattade Tess. 
Sandor vände bort blicken som om det inte angick honom.

Han bara satt där på bänken med portföljen i sitt knä utan att röra 
en min.

Henna höll upp glasdörren och tillsammans sprang vi ner för 
trapporna, ända ner till källarvåningen. Jag var med och det bara 
bubblade som kolsyra av pruttochkakka stinkipinki kakkakorva. Jag 
skrattade och tjöt och kunde inte sluta. Det ekade i hela skolhuset 
pruttochkakka stinkipinki kakkakorva pruttochkakka
stinkipinki kakkakorva pruttochkakka stinkipinki kakkakorva.


Vi gömde oss i matsalen. Det är förbjudet att vara där utom på 
matrasten. Golvet var nytvättat och stolarna stod uppradade på 
borden med benen i luften.

– Titta de pruttar, sa Henna men det var bara jag som skrattade.

– Ska vi spinka, viskade Tini.   


Tess och Henna nickade, plötsligt var det allvar. Jag nickade också, 
det hettade i min nacke. Vi vek runt hörnet och kikade in i köket 
men det var ingen där. Bara en hink full med äpplen.

Tini tog först, sedan knyckte Tess två och Henna och jag tog 
varsitt. Äpplena putade i våra fickor.

– Egentligen, sa Tini och granskade mig uppifrån ner. Egentligen är Emma helt söt.

Jag tummade på äpplet i min ficka och hoppades att det snart 
skulle vara över.

– Fast det där håret ... sa Tess dröjande.

Hon tog en stor tugga av äpplet medan hon funderade. Tini 
viskade någonting i Tess öra.

– Ska vi gå, försökte Henna men Tess fnittrade så att äppelsaften sprutade på det nytvättade golvet. Henna hämtade papper från 
köket och tillsammans torkade vi upp medan Tini och Tess försökte komma på en lösning på mitt världens-fulaste-pott-hår.

Jag tänkte att jag borde gå men det var för sent. Jag tänkte att 
det borde ringa in vilken sekund som helst och att mina strumpor 
luktade illa och att jag hade hål på ena hälen. Jag gned och gned 
med pappret på äppelstrittet, tills Tini äntligen lutade sig ner och 
sa med beslöjad röst.

– Ärkeänglarna har beslutat att hjälpa dig.

Ur bakfickan på sina jeans drog hon upp en röd mössa.

Med en överdriven bugning räckte hon över den till mig.

– Var så god.

Jag stod med smutspappret i ena handen och mössan i den 
andra.

– Om Tornadon undrar så säger du bara att du har ont i huvudet, sa Tini.

– Prova då, sa Tess.

Jag drog mössan över huvudet.

Tess himlade med ögonen.

– Jag sa ju att den sku passa. Nu är du riktigt söt.

Tini harklade sig och påpekade att det faktiskt var hennes idé

och hennes mössa, men så sänkte hon huvudet och blev så där 
mjuk i rösten igen:

– Ärkesystrar, förlåt.

Tess korsade händerna över bröstet – ärkeänglarnas hemliga 
tecken. Ärkeänglarna vandrade i en rad förbi mig och svepte med 
handen över mitt huvud.

– Välsignad, sa Tini.

– Välsignad, sa Tess.

– Signad, viskade Henna och tog emot mina smutspapper med 
en lätt bugning.


Jag blev stående med Tinis röda mössa på huvudet. Det kokade 
under mössan. Jag visste inte om de menade allvar, om jag faktiskt 
fick vara med ärkeänglarna igen.

Men det var Tinis mössa, jag hade sett henne ha den på sig på 
rasterna. Kanske hade mitt hår nu vuxit tillräckligt. Kanske de inte 
alls var så dumma som jag inbillat mig.

De sa att jag var söt. Riktigt söt. Någonting hade hänt.

Jag var välsignad av Ärkeänglarna.

Åtminstone så länge jag höll mössan på mig var jag en av dem.
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Kapitel 14

Välsignad


Allting har ett system. System finns av olika sorter och olika system fungerar för olika saker.

Det gäller att ta reda på vilket system som gäller för vad. Trots 
att det är farligt, är det bästa sättet att förstå ett system att gå in i 
det.


Ärkeänglarnas system gick ut på att hjälpa andra. För att bli medlem måste man först klara följande prov:

a)	klättra upp och ner för brandstegen

b)	säga åt en främmande pojke på gatan ”sä olet söpö”(du e
söt)

c)	bjuda hedersmedlemmarna (Tini och Tess) på franskbröd

d)	svära i Guds namn med korsade armar över bröstet att aldrig avslöja klubbens existens för någon utomstående

Jag visste allt dethär för när klubben började före jullovet fick 
jag vara med. I många veckor gjorde vi listor på allt som borde 
rättas till och försökte hinna med att hjälpa så många som möjligt.

Ärkeänglarnas viktigaste strävan var att skapa en vackrare värld. 
Änglarna skall hjälpa dem:


1.	som är fula

2.	som luktar illa

3.	som går eller talar konstigt

4.	som svettas så det blir fläckar under armarna

5.	som har fula eller fel-färgs-kläder

6.	som tror att de är nåt och leker tuffa


Under jullovet tog mamma mig till Salon Curly. Den nya tanten 
klippte av mig nästan allt hår, det blev som en potta på skallen. Jag 
blev så ful att ärkeänglarna uteslöt mig från klubben samma dag 
som skolan började på nytt. Inte ens Henna ville vara tillsammans 
med mig. I stället skickade hon mig en lapp från klubben där det 
stod:

Bästa Emma. Vi beklagar sorgen och rekommenderar peruk.


Därför var det alldeles klart att jag inte längre kunde vara med. 
Änglarnas uppgift var att rätta till det som var fel eller fult. För en 
vackrare värld var lösenordet och den som var med fick en personlig inbjudan till möte bakom soptunnorna.


Men nu var jag åter välsignad.

Vi hade Beebe som undervisar oss i svenska. Det var egentligen helt onödigt för oss, eftersom alla ärkeänglarna redan talar 
svenska. Därför lät Beebe oss sitta längst bak i klassen medan de 
andra övade sig och läste högt ur vi-lär-oss-svenska-boken: ”Det 
här är familjen Petterson. Idag skall de åka skidor ...”

Jag var en ärkeängel igen. Tess skickade en lapp om möte vid 
soptunnorna nästa rast. Hela timmen höll jag Tinis mössa på mig 
och Beebe brydde sig inte om oss så länge vi satt tysta.


På rasten sprang vi genast ner. Vi korsade armarna över bröstet, 
Henna såg extra glad ut.

– Vi behöver ju inte förklara om ärkeänglarna, sa Tess. 

Jag nickade och gjorde extra kors med armarna.


– I de nya reglerna måste den som blir medlem på nytt först 
utföra en uppgift, förklarade Tess.

– Är det samma, undrade jag, det där med stegen och 
franskbröd och pojken?

– Nej, sa Tess allvarligt.

– Säg nu ren, sa Tini, jag fryser.

– Vi har tänkt ut följande uppgift för dig ...

Jag lutade mig framåt så att mössan på mitt huvud krockade 
med Hennas. Tess sänkte rösten och viskade:

– Emmas uppgift är att säga till Stinkis att han måste köpa nya 
byxor.
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Kapitel 15

Calmor Ador x 3


Nästa timme spände madame Tournedos sina hökögon i mig.

– Varför har du mössa på dig inomhus?

Jag sänkte huvudet och muttrade välsignad.

– Se mig i ögonen när jag talar, fräste Tournedos. 

Jag lyfte blicken men höll hakan tryckt mot bröstet.

– Av med mössan, sa Tornadon. Var är det här för fånerier! 

Jag tog tag i mössan och tryckte den hårt mot öronen. Tornadon närmade sig min pulpet. Då reste sig plötsligt Tini och sa:

– Förlåt madame, men det är faktiskt min mössa.

– Jaså?

Tornadon stannade och såg intresserat på Tini.

– Emma har ont i huvudet, så jag lånade –

– Så du har ont i huvudet, avbröt Tornadon och tittade på mig. 

Alla tittade på mig.

Jag nickade. Tini satte sig ner och ingen sa någonting på en
lång stund. Det sved bakom glasögonen. Jag snurrade tungan runt 
runt i munnen och tänkte välsignadvälsignadsignad för varje nytt 
varv när en hand lyfte mig i håret och mössan som jag fortfarande 
höll i. Madame Tournedos räckte mig min skolväska och sa:


– Gå och se efter om sjuksyster är på plats.

Jag ville inte gå och se om sjuksyster var på plats. Mina ben 
vägrade röra sig. Fötterna hade vuxit fast i golvet. Det var först när 
Tornadon föste ut mig som kroppen lydde, jag hasade framåt, steg 
över tröskeln och stannade först när dörren smällde igen bakom 
mig.

När jag stack handen i fickan hittade jag lappen med mitt nya 
ord – CALMOR ADOR. Nu förstod jag vad det betydde. Tre gånger upprepade jag Calmor Ador innan jag öppnade glasdörren och 
försvann som en skugga ner för trapporna.

Calmor Ador är lika med EVIGT FÖRBANNAD.
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Kapitel 16

Nya ögonblixtar


Jag gick utan att veta vart. Så fort jag tänkte på att gå hem, dök 
Kalamaras skugga upp i mitt huvud. Jag frös och magen kurrade, 
mamma var borta och till farmor och farfar kunde jag inte gå mitt 
på dagen heller. Till slut stannade mina fötter utanför farbror Svens 
och Allans blombutik.

Farbror Sven och Allan var bröder och båda hade fel på ögonen. Vi brukade kalla affären för Råddis för det hade säkert aldrig 
städats där och gubbarna hade alltid samma smutsiga kläder på 
sig. Ärkeänglarna skulle ha tyckt att de var jättesnuskiga men mamma 
gillar Råddis. Hon sa alltid att det var viktigt att stöda små butiker.


När jag steg in pinglade lillklockan och farbror Sven kom hasande 
i sina rutiga toffelskor.

– Goddag lilla fröken.

– Goddag.

Jag neg så det knixade i knäna.

– Och vad kan jag stå till tjänst med idag? undrade farbror 
Sven och bröt av en vissen kvist medan han väntade.

– Jag vet inte ännu, jag måste fundera, sa jag och lade huvudet

på sned så där som Tini brukar göra. Jag rynkade också på ögonbrynen, för säkerhets skull.

– Och hur är det med din mamma? sa farbror Sven.

Det högg till i bröstet på mig. Skulle hon nånsin komma tillbaka.

– Inte så bra, sa jag.

Var fanns hon nu? Dörren till städgarderoben där hemma öppnade sig. Någonstans väntade Kalamara och ett skimrande silverplan svävade högt ovanför molnen.

– Hon är ...

Och plötsligt kunde jag inte säga det. Jag kunde inte säga ROM.

– Mamma är sjuk, sa jag.

– Och därför tänkte du att lite blommor skulle pigga upp henne?

– Ja ...

– Du var mig en snäll flicka.

Farbror Sven sträckte fram sin valkiga hand och klappade mig 
på jackärmen. Jag förstod hur synd det var om mig och när han 
undrade vad det var för fel på mamma blev jag plötsligt så trött.
– Hon håller kanske på att dö.

– Det var värst, sa farbror Sven.

– Ingen vet säkert, förklarade jag. Ingen vet hur länge hon ännu 
får leva men det ser illa ut.

Jag fick riktiga tårar i ögonen och tog av mig glasögonen för 
att farbror Sven skulle förstå hur ledsen jag var.

– Stackars liten, sa farbror Sven.

Jag nickade och farbror Sven grävde i fickan efter en näsduk 
men den såg inget vidare ut, rena skräcken för ärkeänglarna. Så jag 
tittade ner på mina stövlar och låtsades inte märka att han sträckte 
fram den. Jag torkade av glasögonen mot mina byxor och tittade 
upp först när farbror Sven sa:

– Nu tycker jag att vi två behöver lite pepparkakor. 

Någonting blixtrade till i hans ögon. En likadan ögonblixt som
jag såg hos Stora Skägget när han ljög för mig.

Allting hände så snabbt, jag hann som vanligt inte förbereda

mig. Jag blev klar och kall som is. Nu visste jag. Ögonblixten hade 
avslöjat för mig vem farbror Sven var på andra sidan. Jag sa ingenting. För det att jag nu visste, gav mig i alla fall ett litet försprång.


En bråkdelssekund ser jag farbror Sven i den andra världen, på andra villkor. Hans ögon som annars är gamla och har en mjuk hinna av 
grått slem blottar plötsligt ögon från den andra sidan. Jag ser varulvsgrinet, fradgan kring munnen och hörntänderna som bara väntar på att hugga. Jag ser honom i den andra verkligheten och den 
farbror Sven är i hemlighet.


Jag böjde mig ner och låtsades att mitt ben kliade. Innanför jackan 
bultade hjärtat som en hammare mot bröstkorgen och jag förstod 
att det måste höras. Varulvar har mycket skarp hörsel.

– Stig in i salongen, sa farbror Sven och höll upp tyget för mig.

– Men tänk om det kommer någon? försökte jag.

– Du som är ung hör säkert dörrklockan.


Det finns ögonblick och sedan finns det ögonblixt. När jag ibland 
ser ögonblixtar är det inte så att jag vill att det skall hända.

Madame Tournedos berättade en gång, att när Coca-Colan kom 
till Finland gjorde de hemlig reklam för drickan genom att sätta in 
blixtbilder av flaskan på bio. Med jämna mellanrum klippte de in 
en blixtbild på en hundradels sekund. De som såg filmen förstod 
inte att bilden av Coca-Colan fastnade i deras huvud eftersom det 
gick så snabbt. De såg inte bilden med ögonen utan med sina inre 
ögon och så fort filmen var slut sprang de för att köpa Coca-Cola 
fast de inte ens var törstiga. Bilden blixtrade till inne i deras huvuden 
och de måste lyda utan att förstå varför. Skillnaden med Coca-
Colan och de blixtbilder jag ser, är att mina ögonblixtar är 
barnförbjudna. Det är inte meningen att jag skall se in i de vuxnas 
andra sida. Men när det en gång blixtrat till och bilden har fastnat 
i min hjärna är det för sent.



Farbror Sven var också bra på att låtsas. Han hasade förbi mig i 
sina toffelskor.

Salongen var ingen salong utan ett enda rådd av tidningar och 
högar av böcker och smutsiga tallrikar som låg mellan pappren på 
bordet. I hörnet brevid fönstret stod en gigantisk kaktus med taggar som utspärrade klor.

Farbror Sven försvann till hörnskåpet och jag såg att det under 
tidningarna låg en kniv på bordet. Kakburken var gammal och rostig men pepparkakorna inuti burken var faktiskt goda. Men jag 
väntade på att farbror Sven skulle smaka först ifall de var förgiftade.

Jag undrade om han visste att jag visste. Nu såg han vanlig ut 
och det fastnade pepparkakssmulor i skägget och på hans salmiaksrutiga tröja medan han åt. Vi sa ingenting och farbror Sven tuggade och tuggade medan han tittade på fönstret. Fast det var så 
smutsigt att säkert ingen någonsin tvättat det och utanför låg en 
bakgård med bara bilar och inte ett enda träd.

– Just det, sa han plötsligt.

Jag visste inte vem han menade, om han alls talade till mig.

– Just det, sa farbror Sven igen och grävde i byxfickan efter 
samma skruttiga näsduk som han tidigare försökt ge åt mig. Han 
snöt sig, grävde runt med duksniporna i sina jättenäsborrar och 
stoppade tillbaka duken i fickan.

– Det var blommorna ... vad tycker din mamma om? 

Farbror Sven tittade på mig och jag kände hur jag blev het om
kinderna.

– Gredelint, fast jag måste gå nu, sa jag och tog skolväskan på 
ryggen.

– Vänta nu lite så gör jag en överraskningsbukett till din mamma. Hur mycket får den kosta?

– Räcker en femma?

Det var hälften av matkassan och betydde att jag blev utan majonnäs.

Medan farbror Sven plockade i bakrummet bland extra kvistar till buketten smög jag mig iväg. Klockan pinglade sakta när

dörren gled upp. Sedan sprang jag. Jag tänkte på hur förvånad han 
skulle bli när buketten var färdig och inslagen i paket och jag inte 
fanns kvar. Jag föreställde mig hur han sökte runt i butiken och till 
och med tog en titt bakom draperiet, men där fanns ingen Emma, 
ingen alls, utom pepparkaksburken och kniven på bordet.


Och hans blick fastnar på kniven, han lyfter den och speglar sig i
silverbladet. Gammelhinnan över ögonen är borta, nu färgas pupillerna gröna och blixtrar till när han släpper fram varulven inom sig. 
Han grinar och blottar sina hörntänder och snart spränger de håriga 
tassarna fram ur tröjan, klorna kröker sig och river djupa sår i kaktusens kött. Han måste hålla sig ... Ännu är varulvens timme inte 
slagen. Han måste vänta och behärska sig, han måste stå ut några 
timmar till innan han kan stänga affären och invänta natten och 
månen, innan han kan släppa fram sitt riktiga jag. Han sliter upp 
mammas blompaket med klorna och låter buketten ligga kvar på 
bordet. Där kan den vissna och dö utan vatten eller någon som behöver den.
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Kapitel 17

Goda’ Goda’


När jag kom hem var de Levande Varslarna inte där. Jag ville inte 
tänka på vart de kunde ha försvunnit. Luften var liksom ihålig och 
lite slö.

Jag tittade varken i hallspegeln eller ropade hallå är nån hemma utan gick direkt till Storarummet och valde en skiva som jag 
tycker mycket om. Den heter Goda’ Goda’ och på fodralet hänger 
en pojke upp och ner i en röd hatt. Den bästa låten är på spår 
nummer fyra och jag torkade skivan med Dustoffen, den lilla borsten 
som man viker ut och som är mjuk som mammas ögonfransar när 
hon gör fjärilskyss.

Jag lade nålen på det släta strecket före fyran, tryckte på PLAY 
och när skivan började snurra kröp jag in i mammas gredelina filt 
på vita soffan. Långsamt i takt till musiken strök jag med Dustoffen 
över kinden.


Idag är det skönt

Fint överallt,

Lagom grönt och lite kallt,

Och vinden blåser i nordväst,




I hagen står en skruttig häst.

Ja, allting skulle vara kul,

Ifall jag inte var så fu-ul




Solen bröt fram och lyste genom fönstret på mattan. Det var så 
vackert att jag ville gråta. Mamma var borta och ingen i hela världen visste var jag fanns. Jag kunde lika gärna dö och ingen i hela 
världen skulle ens märka det. Mina skor stod i en pöl på parketten 
och det lyste lite i vattenpölen också.


Och fräknar har jag en miljon,

Och kinder som en kalikon,

Jag liknar mest av allt en get,

Men mamma säger att jag är det sötaste hon vet ...




När jag vaknade var skivan slut, solen hade gått i moln och vattenpölen hade vuxit till en svart plump där mina skor stod och gapade. Rummet var fullt av Levande Varslare.


Aktadejaktadejaktadej

Jag är svettig. Jag hör allting mycket tydligt. Jag hör BAKOM de 
vanliga ljuden av vattenrör och kylskåpssurr hur de väser och viskar. 
Aktadej för mamma är död honedöödhonedöödhonedööd och sedan 
skrattet, Kalamaras grymma skratt som fyller upp Storarummet och 
jag hör hur det droppar blod ur kranarna i köket och i badrummet, 
det droppar och sväller och rinner ut över golvet, blodet breder ut sig 
över tamburmattan och skrattet är på väg mot mig. Kalamara stiger 
ut ur garderoben. Hon sveper sin lila mantel runt sin isiga kropp. 
Hon är på väg mot Storarummet, hon kommer för att hämta mig. 
Till och med de Levande Varslarna stillnar och drar sig tillbaka i väntan. Jag kan inte andas, jag kan bara stirra in i det svarta hålet i 
dörröppningen.



Jag ropade på Cecilia. Min röst lät som en kraxig kråkas och liksom sprängde hål i luften. Kalamara dallrade till och jag ropade 
igen.

– Calmor Ador Calmor Ador Calmor Ador!

Långt borta anade jag att Cecilia hörde mig. Men jag kunde 
inte nå henne för Kalamaras kyla fyllde rummet och gjorde mig 
stel av skräck. Jag slet av mig mössan, Tinis röda mössa, som jag 
fortfarande hade på huvudet. Jag kastade den mot dörröppningen 
där Kalamara stod och väntade på mig.

– Ta den! skrek jag och medan Kalamaras skugga böjde sig för 
att fånga in mössan, kallade jag på de Levande Varslarna.

Och denna gång lydde de mig. Som en skyddande sköld lade 
de sig runt soffan och mig. Jag drog magen och munnen full av 
mammas lukt och jag lovade mig själv och de Levande Varslarna 
att allting skulle bli bra igen. Att jag skulle hjälpa mamma att hitta 
tillbaka från andra sidan.

Och de Levande Varslarna fyllde mig med ljus och värme tills 
jag lyfte och svävade ut genom fönstret, svävade ut över parken 
och flög högre än trädtopparna och de frusna sparvarna. Från utsidan av fönstret kunde jag se in, dörröppningen och Kalamaras 
skugga, men i själva rummet fanns ingenting för henne att hämta 
längre. Det var bara skalet av mig som låg kvar på soffan.
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Kapitel 18

Obevakade gränser


Gläntans alla vitsippor har vissnat.

– Frosten kom i natt, förklarar Cecilia och nyppar bort en brunslokig knopp som aldrig fick slå ut.

– Jag såg maskrosor på vägen hit, tröstar jag.

Vi springer tillbaka längs samma stig som jag kom. För en gång 
skull är det jag som får visa Cecilia nånting nytt.

– Hur har du inte märkt maskrosorna? undrar jag men Cecilia
svarar inte. Jag ser att det är nånting som bekymrar henne.

– Kan du inte binda oss en krans, frågar jag och börjar plocka av 
de mjölkiga blommorna.

– Det får bli ett armband, säger hon kort.

Vi sätter oss i solen med famnen full av maskrosor. Marken känns
ovanligt kall. En myra har gått vilse på Cecilias arm. Den kilar av 
och an, trasslar in sig i en skog av guldfjun och hittar inte ut.

  – Kittlar det? undrar jag.

– Vilket? säger Cecilia.

Jag pekar på hennes arm. Med en häftig rörelse stryker hon iväg 
svartmyran så den flyger långa vägar.

– Nu hittar den säkert aldrig mera hem, skojar jag.



– Jag blev rädd.

– För en svartmyra?

Cecilia kniper sig själv i armen och skakar på huvudet.

– Jag känner ingenting.

Hon ser sig omkring och sänker rösten.

– Lyssna noga, säger hon och lutar sig framåt. Från och med nu 
är gränserna obevakade.

– Vilka gränser?

Med vana rörelser flätar Cecilia ihop maskrosorna medan hon 
pratar tyst och koncentrerat.

– Kalamaras hus ligger bortom vildängen i Svarta Skogen. Förut
bevakades gränsen så inga onda krafter kunde ta sig in på vår sida.
– Finns det vakter?

– Inte precis ... men det var Varslarnas uppgift att hålla Kalamara och hennes flock på avstånd.

– Menar du att de Levande Varslarna ...

– Har du aldrig tänkt på varifrån de kommer? Eller varför de finns?

– Inte egentligen, mumlar jag men Cecilia avbryter mig med en 
fnysning.

– Du måste gå till Kalamaras hus, viskar hon. I den innersta
kammaren finner du det du söker.

– Jag söker väl ingenting, försöker jag men Cecilia låter sig inte 
störas av mina frågor. Det är som om hon har bråttom att prata till 
punkt.

– Jag kommer att förändras, fortsätter hon. Du kanske inte känner igen mig när det blir dags. Låt inte det hindra dig. Du måste 
fortsätta, du måste locka mig med till Kalamaras hus eftersom jag 
hittar vägen.

Mitt huvud är fullt av frågetecken som vill ut.

Vad är det jag söker? Och vad menar hon med att hon kommer 
att förändras? Och hur kommer det sig att de Levande Varslarna plötsligt finns också här, på andra sidan?

– Minns att också om jag uppför mig konstigt, så är jag ändå
samma Cecilia som nu, säger Cecilia och knyter fast ändorna på blom-bandet. Utan mig kommer du inte att hitta fram. Du kommer att
tappa bort dig och jag vill inte ens tänka på vad som händer ifall
varulvarna får tag på dig.

Det verkar vara fel tidpunkt för frågor så jag följer madame
Tournedos råd och snurrar tungan sju varv i munnen medan jag iakttar 
Cecilia. Hon fäster bandet runt min handled utan att se på mig. 
När det är klart kan jag ändå inte låta bli att fråga:

– Varför kommer du att förändras?

– Kommer du ihåg när de Levande Varslarna nästan skrämde 
ihjäl dig?

– Hur kan du veta?

Cecilia bara rycker på axlarna och fortsätter:

– En av oss måste vara stark och inte ge efter. Den som ser Kalamara i ögonen skall i henne möta sin största rädsla.

– Och vi måste hitta det där huset?

Cecilia nickar.

– Men var snäll och lämna mig inte där, säger hon hastigt.

– Vad tror du, säger jag. Jag lämnar dig aldrig.

Cecilia lirkar in de sista maskrosstjälkarna i armbandet och reser
sig.

– Jag måste visa dig porten innan jag glömmer, säger hon.


Cecilias guldhår svänger framför mig. Hon går med bestämda steg 
och jag följer henne som en hund i koppel.

Vi går över en äng. Gräset är vildvuxet, det växer hundloka och
blåklockor som når mig upp till knäna. Jag känner inte igen mig.

Jag ser på mitt armband av gula blommor och undrar om det är 
lång väg kvar. Så mycket begriper jag att vi är på väg till gränsen, 
som leder vidare till Kalamaras land, men mitt huvud surrar av frågor. Det är så mycket jag inte förstår. Men också om jag har lust, så 
säger jag ingenting.

På andra sidan diket, en bit ifrån ängen där Svarta skogen tar 
vid ser jag porten. Den står öppen, på vid gavel och grinddörren rör 
sig sakta i vinden.
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Kapitel 19

Viggen


– Jag trodde du slutade tre?

 Viggen klampade rakt genom Kalamaras skugga. Han tände lampan på spiselkransen och knäppte på tv:n. Den lilla lampans ljus 
strålade in i mig. De Levande Varslarna puffade in mig genom fönstret 
tillbaka i mitt kroppskal och svävade sedan stilla upp mot taket.

Det snöade igen. Viggen hade vita flingor på huvudet som smälte i hans ljusa hår.

– Är du sjuk eller någå, sa Viggen utan att titta på mig.

– Feber.

Jag kröp ut ur filten. Kalamaras skugga hade lämnat tamburen 
och blodfloden ljudlöst dragit sig tillbaka och sugits in i avloppet. 
Mitt ben hade domnat. Jag behövde mat.

– Var du till butiken? frågade Viggen som om han läst mina 
tankar.

– Du sku ...

– Okej okej, stönade Viggen, steg upp och stängde av tv:n och 
var redan på väg när jag ropade:

– Nej, gå inte!

Viggens frågande blick.


– Jag menar att ... jag kan gå.

– Du sa att du har feber.

– Jo, men nu känns det redan mycket bättre. 

Viggen knäppte på nytt på tv:n och satte sig.

– Okej, om du nu absolut vill så ...

Jag ville inte. Men ännu mindre ville jag på nytt bli ensam. Jag 
måste komma ut, få frisk luft, jag kanske borde springa ett varv 
runt kvarteret, jag kände mig konstig, kanske jag faktiskt hade feber. Tänk om jag blev sjuk och måste stanna hemma med Kalamara.


Hur kom hon in? Och vad menade Cecilia?

Dörren till städskrubben var i alla fall stängd. Cecilia hade sagt 
att Kalamara inte kunde komma till den här sidan. Men om gränserna nu var obevakade kanske det gällde också de som fanns mellan 
Cecilias och min värld? Och om de Levande Varslarna kunde förflytta 
sig fritt mellan världarna varför skulle inte det också gälla Kalamara?

Jag hade sett hennes skugga och hört hennes skratt.

Det fanns i alla fall en liten tröst – de Levande Varslarna hade 
hjälpt mig. Vilket betydde att de kanske var på min sida. Åtminstone den här gången.


Tinis röda mössa låg på golvet. Jag puttade in den bakom dörren, 
bäst att inte röra vid den.

Cecilia hade förklarat för mig att den som var olycklig sökte 
upp Kalamara. Den som flydde från sin sorg eller smärta. Vad gjorde 
hon i så fall här?

Jag fattade ingenting och jag längtade efter mamma så jag bara 
ville skrika högt. Tankarna trasslade sig in i varandra som klibbig 
skabetti.

Jag sprang ner för trapporna, sprang ut och märkte att jag 
varken hade pengar eller nycklar men lyckligtvis hann jag få in 
foten mellan ytterdörren och sprang upp igen och ringde på dörren och jag hörde hur Viggen muttrade och låste upp och sa vad 
är det nu då medan jag tog hushållspengarna från mammas skrivbordslåda och nycklarna från jackfickan och Viggen sa ska vi äta 
pizza idag? och det tyckte jag sannerligen vi var värda efter en dag 
som den här.
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Kapitel 20

Rådjuret


Jag kunde såklart inte sova. Mammas säng var alldeles för stor och 
de Levande Varslarna hade möte i sovrummet. De var oroliga.

Dessutom måste jag få tala med Cecilia. Jag snurrade runt i 
sängen. Mammas doft fanns kvar i kudden och nattlinnet. Jag försökte suga i mig mamma men det var som om lukten blev svagare 
ju mer jag försökte krypa in i den. Samtidigt var jag rädd för att 
längta för mycket.

För tänk om det var min egen längtan som framkallade Kalamara? Jag skulle inte klara av henne en gång till, inte på natten. 
Inte ens med de Levande Varslarna på min sida.

Jag lade mammas linne över ögonen. Tänka positivt.

– Åtminstone var det fredag i morgon

– Åtminstone var jag välsignad av ärkeänglarna

– Åtminstone hade de Levande Varslarna skyddat mig idag

– Åtminstone hade mamma inte ringt, vilket betydde att det 
inte ännu var absolut nödfall


De Levande Varslarna dansade i taket, svepte runt sängen och flög 
tvärs genom trädörrarna mellan Storarummet och sängkammaren.



Jag måste få tala med Cecilia. Jag sa åt de Levande Varslarna att 
de måste lugna sig, att hon inte kunde höra mig om de väsnades så 
där.

Jag var tvungen att ta en risk och kupade händerna till ett rör 
in i madrassen.


Hör du mej Cecilia

Kan du möta mig ida’

Möta mej vid stilla vatten

Skydda mej här nu på natten




Svaret kom som en andning från underjorden. Jag blundade och 
föll långsamt genom madrassen och golvet ner till grannens lägenhet och vidare ner till husgrunden och gatan, jag sjönk genom mullen ner till underjorden tung som ett klot tills jag slutligen fick 
fäste och landade på rygg i Cecilias fuktiga skog.


Jag ser månskäran. Den ligger på kant som en guldbåt i det stora 
svarta. Cecilia i vitt linne sitter med benen i kors som om hon väntade på mig.

– Godnatt.

Hon tecknar åt mig att vara tyst.

– Varför?

Cecilia grimaserar och pekar under granen. På en mossbädd några meter ifrån oss ligger en oformlig klump. Klumpen andas och har 
långa ben som sticker ut under grankvistarna. Först tänker jag att 
det är en häst, men när vi smyger närmare och Cecilia lyfter upp 
grantäcket ser jag vad det är – en rådjursunge. Den ligger på sidan 
med ett band fäst runt magen och tofsar av mörk-klibbig mossa spretar ut på sidorna.

– Blod?

Cecilia nickar och reser sig tyst och tecknar:

– Vi måste hämta vatten.

På väg ner till bäcken bryter vi varsitt groblad. Det finns insek-ter, kråkor och rävar i Cecilias skog men jag visste inte att där fanns 
rådjur.

– Inte jag heller, säger Cecilia. Men ingenting förvånar mig längre.

– Hur hittade du den?

– Hon låg i gläntan. Kanske hon hade gömt sig där, jag vet inte. 
Hon var för trött för att vara rädd. Och först efter en stund upptäckte 
jag att hon blödde.

Vi kupar händerna i bäcken och fyller grobladen med det isklara 
vattnet. Med varsitt blad i handen balanserar vi fram till gläntan och 
någonstans långt borta piper en fågel.

– Jag måste få tala med dej, säger jag till Cecilia.

– Inte nu.

– Men ...

– Tänker du bara på dig själv!

Cecilia ser strängt på mig.

– Det är mamma, jag är orolig för henne.

– Jag vet, säger Cecilia. Senare. Dessutom går det inte att prata 
med din dumma väckarklocka som piper.

– Det är inte min


Någon ryckte mig i foten.

– Du ska till skolan.

– Jag börjar nie idi!

Lite snopen lunkade Viggen i väg, men det var försent. Det 
var hopplöst att hitta tillbaka.


Kalamaras skratt hördes ur kranen på morgonen när jag tvättade 
mig. Det snöade och Viggen hade kokat te. Han sa att jag måste äta 
ordentligt. Vi gick tillsammans hemifrån för jag ville inte bli ensam. Vid muren skildes våra skolvägar. Viggen vek upp till höger, 
jag fortsatte framåt och blev stående. Jag hade ingen lust att komma för tidigt till skolan.
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Kapitel 21

Änglarna vid porten


Så fort jag svängde runt hörnet såg jag Tini och Tess stå vid skolporten. Tini höll händerna för öronen och började gå mot mig. 
Tess följde efter hack i häl. Sist kom Henna som släpade på alla 
skolväskorna.

– Mössan! Fort! sa Tini.

Jag tog av mig mössan, korsade armarna över bröstet och sa 
med beslöjad röst:

– För en vackrare värld –

– Mössan din idi!

Jag fattade ingenting. Men samtidigt som jag sträckte fram min 
blåvitrandiga pipo mindes jag.

– Sori jag glömde.

– Va? skrek Tini som ännu stod med händerna för öronen.

– Hon sa att hon glömde, hojtade Tess.

– Du kan ta min, jag behöver ingen.

– Tror du faktiskt att nån vill ha din äckliga spytt-pipo.

– Min syster har en nästan likadan, sa Henna men Tess tystade 
ner henne med en mördande blick.

Tini släppte taget om sina öron. Jag såg att hon hade tårar i 
ögonen.


– Emma Gloria, sa hon med darr på rösten. Du är en kall och 
otacksam flicka! Först ger vi dig äran att bli ärkeängel på nytt och 
sedan stjäl du min mössa!

Det kändes som att stå mitt i ett skådespel där jag plötsligt 
fått rollen som skurk.

– Jag har inte stulit.

– Lögnare! fräste Tini. Jag fick faktiskt mössan av min mommo till julklapp.

En halv tår rann nerför Tinis kind. Tess lade armen om henne.

– Jag har int tappat den, försökte jag. Jag vet var den är och du 
får den i morgon.

– I morgon, skrek Tini. Då är det för sent! Mamma kommer 
att bli skitförbannad.

– Dessutom är det lördag imorgon, påpekade Tess. I värsta fall 
kan man få hjärnhinneflammation ...

– INflammation, rättade Henna men det var ingen som lyssnade.

– Jag vet en som dog när han inte hade mössa på sig, fortsatte 
Tess. Han körde motorcykel och fick hemsk huvudvärk och nästa 
dag när han gick till läkaren fanns det ingenting mera att göra.

– Huj så hemskt, flämtade Tini.

– Jag vet, sa Tess. Hans hjärna hade frusit ihjäl.

– Det värker redan lite, klagade Tini.

– Och sen nästa dag var han död –

Innan de fick tag i jackan, passade jag på och trängde mig förbi.

– Tänk om jag också dör, hörde jag Tinis röst bakom mig.

– MÖRDARE! skrek Tess efter mig.


Jag gick ner till gympasalen och låste in mig på flickornas toalett.
Jag orkade inte vara orsak till ännu mera olycka och elände.

Allting snurrade i huvudet på mig. Hur jag än försökte blev 
det fel. Jag passade helt enkelt inte in i systemen. Det jobbigaste var 
att systemen hela tiden förändrades. Man visste aldrig säkert.



Jag hörde hur det ringde in. Jag hade ingen frånvarolapp från gårdagen och nu skulle jag komma för sent igen.

Jag satte mig på toalocket och väntade. Om någon av de andra 
klasserna hade gympa skulle jag snart bli upptäckt.


Cessi, cessi, cilia

Vem e’ vem och va’ e’ va’

Var e’ du och var e’ ja’

Ta mej med så allt blir bra




Inget svar från andra sidan. Förutom kranen som droppade på 
toaletten hade skolsorlet bakom dörren tystnat. Försiktigt vred 
jag om låset och kikade ut. Ett ljus svepte över trapporna och jag 
kände ett sug, någonting som lockade mig ut och vidare. Jag 
kunde bara hoppas på att inte möta någon i trappan medan jag 
började gå.

Korridoren var tom. Vanligtvis har jag så bråttom att komma i 
tid, innan dörrarna till klassrummen stängts, att jag inte hinner 
märka tystnaden och det myllrande livet bland jackor och skor. Jag 
tvekade en stund vid andra våningen. Där låg mitt klassrum och 
sannolikt stod madame Tournedos nu vid sin kateder och kruxade 
för vem som var borta. Sedan rullade hon ner FrankrikeJagkartan. som inte ens hade gjort läxorna.

Det var som om benen visste vart jag var på väg. Suget drog 
mig uppåt och fortsatte förbi tredje våningen ända upp. Längre 
kunde man inte komma. Trapporna slutade vid en dörr med en 
avsats täckt av damm.

Dörren var låst. Någon kallade på mig bakom dörren. Jag slickade på låset, tryckte ögonen mot järnet. Fula ögon fick inte vara 
med.

Medan jag blundade gled jag ner längs väggen och kramade 
mina knän. Kylan från golvet kröp från skinkorna upp längs låren 
och ryggen. Jag satte pek- och långfingret i munnen och nynnade 
tyst mellan fingrarna.


Det finns ett land på andra sidan

Det finns en värld som ingen ser

Det finns en vän som ingen känner

Det finns så mycket mycket mer ...




Ovanför handtaget på dörren fanns en rispa, en flod som slingrade sig som ett s genom det osynliga landskapet. Jag tog av mig 
glasögonen och stirrade in i floden, sög på fingrarna och hörde det 
svaga porlande ljudet av vatten. Jag hummade tills flodens konturer suddats ut. Ögonen sved men jag måste hålla kvar suddet och 
inte blinka. På andra sidan anade jag redan doften av Cecilias värld 
men för att nå dit måste jag lämna min kropp. Aldrig hade det 
varit så svårt att nå fram. Jag hummade och glodde, glodde och 
hummade tills floden i dörren äntligen öppnade sig och blev så 
bred att jag kunde simma in i väggen.
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Kapitel 22

Spegelvärld


– Så du kom i alla fall, muttrar Cecilia. 

Hon rensar fisk på stora stenen.

– Jag är orolig för mamma.

– Och vad vill du att jag skall göra åt det? säger Cecilia och sprättar upp mörtmagen.

Vita och gula inälvor rinner över stenen. Jag låtsas upptäcka en 
skalbagge i gräset. Cecilia spräcker magblåsan och sköljer fiskliket i 
bäcken.

– Vi måste hjälpa henne.

– Mor, Rom och aramalak, mumlar hon. Så måste det vara ...

– Sluta nu med dina fiskar, säger jag. Och prata så jag förstår.
Cecilia lirkar ut följande fisk från pinnen och siktar knivspetsen i
hålet på fiskmagen.

– Jag har faktiskt ingen storebror som lagar mat åt mig.

– Mamma har blivit kallad av Kalamara. Hon kanske bara låtsades att hon reste till Rom.

Cecilia räcker mig sin kniv.

– Skriv Rom.

Skaftet är klibbigt av blodigt fiskslem. Jag ristar på marken.


– R O M, stavar Cecilia, precis som jag sa. Hon tar kniven och 
drar ett streck efter M:et.

– Och spegelvänt blir det?

Cecilia låter som en lärarinna. Jag torkar av handen i en grästuva.

– M O R.

– Très bien, säger Cecilia. (Hon har smyglyssnat på Tournedos 
franskatimmar igen.) Vilket betyder att din mor har sökt upp Rom, 
sin spegelvärld.

– Vad?

– Och för att komma fram till Kalamara bör du alltså säga hennes namn baklänges, förklarar Cecilia, ARAMALAK.

– Vad menar du med spegelvärld? frågar jag och river upp ett 
knippe gräs.

– Spegel spegel på väggen där ... Aramalak blir Kalamara spegelvänt.

– JAG FÖRSTÅR INTE! skriker jag. Mamma är hos Kalamara 
och du pratar om speglar.

– Jag menar bara, avbryter Cecilia medan hon lugnt trär tillbaka de rensade fiskarna på pinnen, att när det väl är dags behöver du 
ett lösenord ... aramalak ...

– Du sa att du skulle komma med! Du visade mig porten och sa 
att gränserna är obevakade.

Det bränner av ilskna tårar i ögonen men Cecilia vänder sig bort.

– Jag förstår mig inte på dig, säger jag.

Cecilia ser inte på mig som jag hoppas. Hon frågar inte varför jag 
är arg. Hon frågar ingenting alls. Hon tar kniven, sköljer den i bäcken och börjar gå.

– Hur är det med rådjursungen? frågar jag snabbt.

– Så du intresserar dig trots allt för någon annan än dig själv, 
säger Cecilia spydigt.

– Kan du inte hjälpa mig! ber jag.

– Hjälpen finns närmare än du tror, säger Cecilia med ryggen 
vänd mot mig.

– Jag trodde att du var min vän!


– Visst, säger Cecilia och äntligen vänder hon sig om. 

Hennes ögon är smala och läpparna formar långsamt ordet.

– Aramalak ...

– Och vad vill du att jag skall göra med det! skriker jag åt henne.

– Sluta ljuga och spela teater! Hjälpen finns närmare än du tror ...
aramalak.

Cecilia börjar gå medan hon muttrar för sig själv.

– Hallå! ropar jag efter henne. Varför kan du inte prata så att jag 
förstår!

– För att jag kanske också är en spegel ...


Det var tur för Cecilia att skolklockan ringde. Jag hoppade till av 
förskräckelse, dörren uppenbarade sig på väggen och floden slöt 
sig till ett stumt streck. Jag tog på mig glasögonen. Mina fingrar 
luktade äckligt.
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Kapitel 23

Lakritspuss


Det var hur som helst för sent att gå på nästa timme. De skulle 
bara börja fråga var jag hade varit. Det sög till i magen, tänk om 
någon hittade mig här uppe under rasten. Det skulle inte bli alldeles lätt att hitta på en förklaring.

Jag tryckte mig mot väggen och försökte göra mig så platt som 
möjligt i Viggens pösiga dunjacka. Jag funderade på vart jag skulle 
gå. Uppe på skolvinden kunde jag inte stanna och även om det 
blivit varmare utomhus kunde jag inte promenera runt i timmar. 
Råddis var inte att tänka på och – förstås! jag måste ta till sista 
möjligheten också om det innebar en risk – det gällde bara att komma på en fiffig ursäkt så de inte skulle börja undra.

– Det är inte samma sak som att spela teater eller ljuga, viskade 
jag mot dörren ifall Cecilia ännu råkade höra mig.


Jag ritade i dammet medan jag väntade. En rast kan kännas som 
en evighet när man inte har någonting att göra.


Så fort det ringde in fylldes skolan av smällande dörrar, stöveltramp, ekande röster och rop. Jackor och mössor hängdes upp i

långa rader och sist av allt hördes lärarklackarnas bestämda marsch 
ner för trapporna. En efter en stängdes dörrarna till klassrummen 
men jag väntade lite till för säkerhets skull. Jag tänkte igenom vad 
Cecilia sagt. Varför brydde hon sig inte om vad som hände med 
mamma? Istället muttrade hon om bakvända speglar och lösenord ... och sa att jag spelade teater och ljög. Men värst av allt var 
hennes påstående om att jag bara brydde mig om mig själv! Vem 
av oss var det som verkligen brydde sig! Jag som gjorde nästan 
allting hemma nu när mamma var borta! Som till och med städat 
undan Viggens svettiga kläder från badrummet.

Cecilia hade ingen anledning att vara så där fräck och hård 
mot mig. Men jag skulle förlåta henne. Och tillsammans skulle vi 
hjälpas åt. Jag skulle inte ljuga utan istället vara såsnällsåsnäll som 
lilla Polli ända tills mamma kom hem igen. Jag skulle göra bara 
goda gärningar. Jag skulle städa och laga mat och lämna tillbaka 
Tinis mössa. Sedan skulle mamma komma hem på söndagen och 
vi skulle få lugn och ro att reda ut allting med Cecilia.


Jag tassade tyst ner för trapporna. Som en tjuv och samtidigt kände jag mig mer levande än någonsin en vanlig skoldag. Där satt de, 
Tini och Tess och alla de andra små myrorna i sina skoaskar till 
klassrum och böjde sina fåniga finska substantiv. De hade ingen 
aning om vad som hände på andra sidan.


Jag hade redan hunnit ner på skolgården när Sandor promenerade 
emot mig vid porten. Han kom gående rakt mot mig som om vi 
bestämt träff, som om han gått där och väntat på mig. Han hade 
portföljen under armen och han log hela tiden.

Jag sa ingenting utan släppte ryggan på marken. Samtidigt stannade han och satte ner sin portfölj så att den lutade mot hans ben. 
När mina läppar nuddade vid hans kind stod han alldeles stilla. 
Jag såg in i hans ögon. De var bruna med gula spretiga strimmor 
som på solrosor.

– Please säg ingenting till någon, viskade jag.


Sedan skyndade jag tillbaka, lyfte ryggan på axeln och vinkade 
till Sandor. Han stod kvar med pussen på sin kind. Försiktigt höjde han handen och drog den sidledes i luften. Doften av Sandor 
fanns ännu kvar i mig – tjärschampo och nånting sött. Lite som 
lakrits. Och plötsligt, jag vet inte varför, mindes jag att Sandor en 
gång hade spelat fiol på julfesten.


Jag hann inte gå mer än till gränden innan fötterna sa stopp. För 
andra gången krängde jag av mig skolväskan och släppte ner den 
vid en sotig snöhög.

Utan att tänka rusade jag tillbaka över skolgården och fortsatte upp för trapporna till andra våningen. Jag hann precis. Sandor 
hade inte ännu hunnit knacka på dörren.

– Kan vi ses imorgon, flämtade jag.

En stund såg han tveksam ut. Han ryckte på axlarna som för 
att visa att det inte spelade någon roll men jag såg att det lyste i 
hans ögon. Utan att göra sig någon brådska strök han två gånger 
med handen över sina sammetsbyxor och sa:

– Kan vi väl ...

– Kom till Spindelparken klockan tolv, föreslog jag.

– Vilken då park? undrade Sandor.

– Spindelparken, där det står en brons-Bambi.

Jag stampade nervöst medan Sandor funderade. Plötsligt sken 
han upp.

– Du menar där det finns en klätterställning som ett spindelnät! Fast ... tänker du inte komma på timmen? sa han sedan.

Jag skakade på huvudet.

– Säg inte åt nån att jag var här.

Sandor visade tummen upp och väntade med att knacka tills 
glasdörren till korridoren smällde fast.
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Kapitel 24

Farmor


Jag funderade inte ens på att stanna i skolan. Som om matte och 
franska, ärkeänglarna och skolans stinkiga fisksoppa inte hade med 
mig att göra. Ingenting hade med mig att göra på samma sätt som 
för andra.

Som om jag i mig själv var en annan färg än mina klasskamrater. När de var gröna så behövde jag bara komma in i rummet eller 
ställa mig i matkön och hela jag skrek RÖD utan att jag själv visste 
det. Eller kunde göra någonting åt det. Ofta gjorde jag försök att 
prata gult eller hänga grått på gården, men förr eller senare märktes det, att det bara var ett tunt filter och det röda lyste genom. 
Sedan fanns Tini och Tess som växlade färg hela tiden. När jag 
äntligen lyckats göra mig hyfsat gul som med ärkeänglarna, så bytte de blixtsnabbt till rosa. Och så var jag fel igen.


Farmor var hemma som tur var.

Hon är den enda som brukar vilja tala med mig om pappa, fast 
jag vill inte att hon frågar. För varje gång hon säger har du hört någonting från din pappa blir det genast synd om mig och hon blir så 
där blöt i rösten och jag blir pappas Gloria som jag inte känner igen.

Farmor satt framför spegeln i sin grisrosa morgonrock och smörjde fötterna. Farmor har stora knölar på sin fötter för att hon ville 
vara fin när hon var ung och dansade.

– Emma Gloria, sa farmor och slickade sina läppar. Lova mig 
att aldrig använda för trånga skor.

Hennes tunga var vit och grynig för farmor tuggar kalk varje 
morgon så hennes skelett inte skall gå sönder. Hon gned sina hårda fotknölar medan tungspetsen stack ut ur ena mungipan.

– Tar det sjukt?

– GÖR det ont, rättade farmor. Inte så länge jag får gå i tofflor 
här hemma, men ve mig när jag måste klämma in mig i finskorna.

Jag tog ut Sagans värld ur hyllan och bläddrade till farmors 
favorit. Det är bilden där en av systrarna till Askungen hugger av 
sig foten. Blodet droppade från hälen och pölade sig på golvet och 
prinsen förstod att han blivit lurad.

När farfar provade friarskon på farmor var hennes fot också 
för stor. Men farfar märkte ingenting för han är nästan blind på 
ena ögat från kriget. Han märkte inte att det var fel prinsessa och 
farmor varken skrek eller klagade fast fötterna blödde. När man är 
kär tänker man inte på sig själv, förklarade farmor för mig, man 
har bara ögon för den andra.

Men nu var det slut med kärleken. Nu satt farmor med ömmande fotknölar och tuggade kalktabletter.

– Var är farfar? frågade jag för det luktade inte cigarett.

– Han går sina ärenden, sa farmor och vek ut två näsdukar på 
golvet som hon placerade fötterna på. Sedan hasade hon iväg till 
garderoben efter sina tofflor.

Jag satt på sängkanten. Jag tänkte på Cecilia och undvek att 
titta i farmors spegel.

– Vad har farfar för ärenden? frågade jag och skruvade upp 
locket på glasburken med bomullstussar.

Jag tog inte mycket bomull, bara så det räckte till kaninöron. 
Farfar kallar mig för pupujussi och när han kom hem skulle han få 
en kaninbild av mig.


Det var svårt att veta hur man är god. Jag tänkte att jag skulle 
göra farmor glad. Jag sökte i sagoboken efter en kanin och frågade 
om farmor ville att jag sjöng en sång.

– Kan du väl, sa farmor och försvann ut i köket.

– Varför är du inte i skolan? ropade hon efter en stund. 

En våg av kallt vatten rann ner för min rygg.

Inte ljuga!

Jag tittade hastigt i spegeln och bad Cecilia om hjälp.

– Vad skall jag säga?

Spegeln var stum och död.

– Aramalak ... ge mig ett tecken, bad jag. 

 Jag slog upp sagoboken på måfå.


”Blek av ursinne rusade drottningen ut ur rummet och kallade till 
sig sin jägare.

– Ta med dig Snövit till skogen och kom tillbaka med hennes 
hjärta i det här juvelskrinet, sa hon. Jägaren böjde sitt huvud i sorg. 
Han hade inget val än att lyda den onda drottningens befallning!”


Jag släppte boken och sprang till farmor i köket.

Cecilia vet hur rädd jag är, varför ville hon skrämma mig? Och 
vad menade hon med – Inget val än att lyda den onda drottningens 
befallning!


Det fanns bara en möjlighet – tecknet måste vara från Kalamara. 

Spegeln! Kalamara hade sett mig genom farmors spegel. Utan 
att fatta hade jag kallat på henne! Gränserna var obevakade och
Kalamara kunde dyka upp var som helst när jag minst anade det. 
Jag fick inte tänka på henne, inte på lösenordet, inte på någonting 
på andra sidan. Och ju mera jag försökte att INTE tänka desto 
starkare lyste bokstäverna i min hjärna. Inte inte inte, tänkte jag 
tills jag blev alldeles yr och måste blunda för spegeln.

Från och med nu var jag inte trygg någonstans.

Farmor bryggde te i silverkannan. Jag satt på kökspallen och försökte se vanlig ut.

– Madame Tournedos var sjuk så vi slutade tidigare idag, mumlade jag.

– Jaajaa, sa farmor, annat var det förr. Då var det skola varje 
lördag och till och med på söndagarna gick vi i söndagsskola.

Jag rullade bomullen mellan mina svettiga händer och hoppades att hon inte skulle titta på mig. Att fråga mera är det bästa 
sättet att inte behöva svara själv.

– Tyckte du om att gå i skolan?

– Tyckte och tyckte, sa farmor. På min tid frågade man minsann inte vad barnen tyckte eller inte tyckte. Man gjorde som man 
blev tillsagd och fick nöja sig med det som fanns.

Jag försökte hitta på mera frågor men hela tiden gled min blick 
mot dörröppningen.

Snart skulle hon stå dä ... arma mamma ... kalamara ... kinkelara koffelara ole dole doff ... Farmor pratade på medan hon radade 
upp ost och smör och skinka på köksbänken.

– Så ni har klarat er med Viggen, sa farmor lite vasst. Jag kan 
då inte förstå hur man lämnar sina barn hur som helst vind för 
våg...

Snart skulle farmor börja fråga om pappa. Jag hörde att det 
var dit hon var på väg.

– Får jag ta från pyssellådan?

– Ta ta barnet mitt, suckade farmor men jag frågade inte vad 
hon menade fast jag visste att det var det hon hoppades.

”Ta ta barnet mitt” är nämligen slutet på en av farmors historier. Den handlar om flickan som ville gifta sig med Kanten. En 
dag när flickan står med sin mamma i köket, frågar hon om hon 
kan få Kanten. ”Ta ta barnet mitt”, säger mamman då, som tror att 
dottern menar brödkanten. Och så gifte de sig och levde lyckliga i 
alla sina dagar. Farmor berättar alltid samma historier som slutar 
likadant och jag kan dem alla utantill.

Från pyssellådan, som tur nog ligger i farfars rum under soffan, 
tog jag fram papper, limtuben och färgpennorna. Handen darrade 
när jag limmade örontussarna men jag tvingade mig att rita vidare. Det blev en ful kanin med tjocka tassar som jag lyckades gömma 
bakom maskrosor och högt gräs. Bomullsöronen hade blivit gråa 
av mina svetthänder. Tur att farfar var nästan blind på ena ögat.

Jag skrev från pupujussi till farfar och när bilden var klar hade 
min hand slutat darra.

– Stannar du och äter med oss?

Farmor slickade på silverskeden. Hon åt smör direkt ur asken.

– Säg till farfar att det ligger en överraskning på hans säng.


Medan jag städade undan tänkte jag på farmors bok. Hur hemskt 
det än var så måste jag få veta vad Kalamara ville med sitt tecken.


”Snövit var ensam i skogen och grät av rädsla. Hon sprang djupare 
och djupare in i skogen, nästan blind av tårar. Hon tyckte att trädens rötter sträckte sig upp för att sno sig runt hennes ben, och att 
trädens grenar grep tag i hennes kläder när hon smög förbi. Utmattad och utom sig av skräck föll Snövit till slut omkull på marken.”


Sagor visste ingenting om den riktiga världen. De hade ett enkelt 
system som alltid var likadant.

Min historia saknade slut. I verkligheten hände sådant som 
inte orden kunde rå över. Det blixtrade till i människors ögon och 
bakom en snäll mun gömde sig vassa varulvständer. Människor 
kunde frysa till is mitt i en mening.

Ändå såg allting ut att fortsätta som förr, barnen gick dag efter 
dag till skolan och vuxna fortsatte att låtsas som att allt var bra, 
pappor och mammor bara försvann. Ingenting var som i sagorna ...
och så levde de lyckliga i alla sina dagar.

På riktigt var det ingen som brydde sig om slutet eller hur det 
gick för andra som till exempel barnen. Vad hände egentligen med

Hans och Greta när de kom hem med fickorna fulla av häxpengar? 
På bilden i farmors bok kramade pappan sina barn och ångrade 
att han hade fört dem ut till skogen. Men vem kunde veta säkert 
att han inte skulle lura dem igen? De vuxna gjorde ändå som de 
själva ville samtidigt som de hittade på sagor med lyckliga slut. 
Världen var så mycket mer än det som syntes. Överallt fanns hål 
och sprickor, speglar eller dörrar som ledde till den andra sidan.


Det var bara de Levande Varslarna som levde sitt oberoende liv 
uppe i taket eller bakom bokhyllan. Jag hade aldrig tänkt på varifrån de kom. Om det stämde som Cecilia sagt, att de förr bevakat 
gränsen till Kalamara, på vilken sida var de i så fall?


Innan jag gick rev jag ut sista sidan i sagan om Snövit och stoppade den i min ficka. Jag pussade farmor på kinden för det visste jag 
att hon tycker om. Jag visste inte om det räknades som en god 
gärning. Hon var säkert besviken för att jag inte stannade på middag och dessutom hade förstört hennes bok.

 Farmor log och vinkade i dörröppningen men jag såg att hon 
var ledsen i ögonen. Det fanns nog ingenting i hela världen 
som kunde få farmor glad.
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Kapitel 25

Rubbade system


Det var inte som förr. Jag kunde inte träffa Cecilia när jag ville. 
Hon svarade inte när jag sjöng i snön på vägen hem. Förstod hon 
inte att jag behövde henne! Nu behövde jag henne mer än någonsin.

På söndagen skulle mamma komma hem. Jag var orolig. Tänk 
om det bara var skalet som återvände. Tänk om hon blivit så nerfryst av Kalamara att hon valde att leva la Dolce Vita tillsammans 
med Stora Skägget.

Jag hade en stark känsla av att Kalamara lockat henne över till 
sin sida. Och om så var fallet hade Cecilia rätt. Jag måste söka upp 
Kalamara för att rädda mamma från den eviga isen.

Också ordmuren var kall. Under snötäcket hade det bildats en 
hård isskorpa. Jag krafsade mellan stenarna och medan värmen 
från mina fingrar smälte isen grävde jag med andra handen efter 
lappen jag skrivit hos farmor.


Hej, jag förstår inte varför du fasset på mig senast. Jag ville bara
veta vad du menade med SV och hur jag skall hitta det som du sa 
att jag askar. Kan inte komma nu, jag idikir att möta K. eller vu. Är
orolig för ma kan du hjälpa eller ge ett mistel? dvfa Emma



Fasset = vara arg

SV = spegelvärld

Aska = söka

Idikir = att vara rädd

Vu = varulv

Ma = mamma

Mistel = tecken

dvfa = din vän för alltid




Det blev ingen djup grop, knappt en skåra så jag vek ihop papperslappen fem gånger, pressade in den i glipan och täckte över brevet 
med snö. Jag klappade noga in meddelandet så att det blev en tjock 
bula på muren.

Precis när jag drog vanten över min stelfrusna hand fastnade min 
blick på marken. Nertrampad av en jättestövel låg en lapp. Jag läste 
texten, plockade hastigt upp meddelandet och stoppade det i fickan.
”Kom med i visans vänner och sjung ut!”

Hjärtat bultade våldsamt och värmen spred sig i hela kroppen. 
Hon hade svarat! Lappen måste vara från Cecilia, ingen annan kände till ordmuren eller vårt hemliga språk. Hon hade precis som jag 
också kommit på idén att skicka post via ordmuren.


När jag kom hem stampade jag i tamburen och ropade hallå är det 
nån hemma. Viggen hade ännu inte kommit, det fanns bara ett par 
Levande Varslare som halvsov i taket. Jag vågade inte tända på toaletten ifall hon skulle se mig från spegeln. Jag hängde mammas filt 
över hallspegeln medan jag sjöng högt:


Hoj Hoj Hoj

Flyger och far

Snart är det bara en dag kvar




Att sjunga var faktiskt en tröst.


Jag pussade Sandor hoj hoj hoj,

och det var faktiskt riktigt skoj

fråga mej bara så svarar jag dej

dessutom luktade Sandor ... okej




Jag började fnissa åt mitt eget rim, sen tänkte jag på pussen och 
hur han hade luktat lakrits. Kanske Sandor just hade mumsat i sig 
lakrits före han träffade mig, kanske Sandor var en lakritsråtta som 
alltid hade svarta tänder för att han åt lakrits i smyg. Fast det hade 
han inte alls haft. Sandors tänder hade varit vanligt vita och lakritslukten hade mera funnits på kinden än kommit från munnen.

– Det måste vara svårt för er att pussas, sa jag åt de Levande 
Varslarna.

Ett par dimmiga svansar svävade ner från taket. Den ena var 
avlång och jag visste inte riktigt vad som var fram eller bak. Jag 
satte mig helt stilla i vita soffan och vågade knappt andas när den 
sänkte sig som en tyngdlös boa runt min hals och lade sig över 
mina axlar. Jag blev inte rädd fast lite konstigt kändes det och jag 
blev liksom seg i nacken.

Den andra Levande Varslaren väntade på sin tur. Jag gissade 
att den var en manlig sort för det rann grönt skägg ur hakan på 
den. Inte ens när den visade sina vassa små tänder blev jag rädd.

– Ids inte, sa jag fast jag undvek att titta den i ögonen. Jag har 
fått helt tillräckligt för en dag.

Grönskägget intog soffan, snörde ihop sig till en rulle i väntan 
på att få höra mera.

– Okej då, sa jag.

Försiktigt men bestämt puffade jag undan halsboan som reste 
sig med en tunn suck. Efter en stunds irrande i luften ringlade den 
ner i mammas gröna glasvas på spiselkransen. Jag såg hur färgen 
på glaset blev lite mörkare. Kanske behövde också de Levande Varslarna någonstans att vila upp sig ibland.

– Tänk att ni också har varit på andra sidan, sa jag.


Och då slog det mig! Minnet av Cecilias röst ekade i mitt huvud.

Minns att hjälpen finns närmare än du tror ...

– Kanske NI kan hjälpa mig, sa jag och klappade på soffkudden. 
Den Levande Varslaren for upp som molnet ur en röksvamp.
Pfff – och så var han borta, jag hann inte ens se åt vilket håll han 
försvann.

– Det var konstigt, sa jag och gick fram till spiselkransen.

– Boan? ropade jag ner i gröna vasen men den var tom, inte ett 
spår av boasvansen.

Det har alltid varit lite svårt att veta vad jag skall kalla de Levande Varslarna. Oftast ändrade de sig snabbare än jag hann uttala 
deras namn. Men oberoende av vad jag ropade så fanns plötsligt 
inte en enda Varslare kvar i Storarummet.

Jag gick en runda till köket, kikade in i Viggens rum. Det såg ut 
som en granat hade exploderat i klädskåpet men inte en enda Varslare syntes till. Jag kikade in i badrummet, på toa och till och med 
under min säng. När jag öppnade kylskåpet fanns där varken Varslare eller någon mat. Jag hade glömt att göra uppköp och märkte 
att jag var hungrig.

Många gånger har jag sett hur mamma gör fiskgryta. Det enda 
som behövdes är en klick smör, ett paket frusen sej och lite vatten, 
salt och citron. Sen var det bara att riva ost på och sätta alltsammans i ugnen.

– Lätt som en plätt, sa jag högt till giraffstolen som jag vanligtvis brukade sitta på när mamma lagade mat.

Och längtan högg plötsligt som en krok i magen på mig. Jag 
mådde illa av mamma-längtan, hunger och oro.

Tänk om hon aldrigaldrignånsinmera kom tillbaka!

Innan jag gick till butiken sög jag i mig det sista ur majonnäs-
tuben. Sedan öppnade jag jackan och viskade tyst ut i luften att 
om en enda liten Levande Varslare hörde mig nu så skulle den få 
följa med mig som sällskap.



Jag har märkt att om man riktigt vill nånting så ordnar det sig. 
På vägen till matbutiken kände jag hur det kittlade i min vante. Förutom matpengar låg där en minsting (av dLV:s babybarn) 
som gömt sig innan jag gick. Nu värmde den min hand.

Jag beslöt mig för att fortsätta vara god resten av kvällen och 
hela lördagen och ända tills mamma kom hem. Jag skulle bara tänka 
snälla tankar, jag skulle inte ljuga, jag skulle ge tillbaka Tinis ärkeängelsmössa och sedan skulle jag ta min egen veckopeng och 
betala för farbror Svens blombukett.


När maten var färdig kom Viggen hem. Jag hörde honom tala i 
telefon.

– Jag kan int, sa han, morsan är i Rom och jag ha lova vara 
med syrran ikväll.

När Viggen lagt på luren väntade jag en stund och ropade sen 
från köket.

– Passar det att en min kompis kommer hit ikväll?

– Super! skrek Viggen och störtade till telefonen.

Han frågade inte ens vem som skulle komma. Jag log i triumf 
mot hallspegeln.
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Kapitel 26

Ensam hemma


Jag låtsades se på tv medan Viggen förberedde sig för matchen. 
Han sa att min fiskgryta smakade diskvatten och åt honungspuffar direkt ur paketet.

Det var ett program om lejon men jag hade svårt att koncentrera mig. Jag skulle sitta med tv:n på och låtsas att min vän var 
försenad. På bordet stod ett kexpaket, två fyllda saftglas och tallrikar 
som jag skulle smula ner så de såg använda ut innan Viggen kom 
tillbaka.

Jag hade ingen aning om hur jag skulle klara kvällen ensam 
hemma. Jag sneglade upp mot taket men inte en enda Levande 
Varslare var synlig.

– Jag far nu, ropade Viggen.

Dörren smällde igen och jag hörde hur han sprang ner för trappan. Nästan flygande i sina joggingskor med de sista fem trappstegen i ett hopp. Glidtackling över röda mattan med bollen och sedan ner för de sista trapporna fram till ytterdörren som slog igen 
med en dov smäll. Sedan tystnad.

Jag försökte föreställa mig vidare hur Viggen nu sprang till spårvagnen med väskan över axeln och mössan i handen. Hur han nästan halkade i snön när han såg spårvagnen närma sig. Han försökte hinna till hållplatsen –

Ring!

I tv-rutan morrade lejonmamman åt sina ungar som härjade 
omkring henne. De klättrade över henne och rutschade ner på 
hennes bak.” Ett vuxet lejon kan äta upp till 35 kilo kött per gång. 
Därefter vilar hon i tre – ”

Ring!

”... ligger lejonhonan i skuggan. Hettan på savannerna kan under dagen stiga upp till 50 grader. Precis som de flesta kattdjur är 
lejonet ...”

Rösten i rutan blev svagare när jag backade ut i tamburen.

– Hallå?

Det knastrade och knäppte i luren.

– Hallå? Är det Emmalill?

– Mamma ...

I	bakgrunden hördes en annan kvinna tala på ett främmande 
språk, kanske i en annan telefon. Jag pressade luren platt mot örat 
för att inte missa mammas mjuka andetag.

– Hur har ni det? skrek hon plötsligt. Jag hör inte vad du säger?

– Jag sa ingenting, sa jag men samtidigt ropade mamma att 
någon måste vara tyst och sedan ännu högre in i luren.

– Har ni det bra? Jag hör lite dåligt, jag står i en sån här kabin 
eller hytt men de skriker så förfärligt, har allt gått bra? Har du varit 
hos farmor och farfar?

Jag försökte svara men hela tiden kom det någonting emellan. 
Mammas frågor som aldrig tog slut, linjen som knastrade och klumpen i min hals som svällde till en tjock svamp så det var omöjligt 
att få fram ett ord.

– Är Viggen hemma? frågade mamma men inte heller det hann 
jag svara på innan det klickade till och en kvinnoröst trängde sig 
emellan oss och det sista jag hörde mamma säga var:

– Jag försöker ringa imorgon ... det är lite kaos för tillfället ...
och nu tar mina slantar slut ... men hälsa Viggen att jag –

Var försiktig! ropar jag i luren när jag får syn på skuggan som drar 
över väggen.

– Mamma?

– Emma ... Cecilias röst är nära. Du måste hjälpa, viskar hon.

– Vad är det? Vad har hänt?

– Jag kan inte.

Jag hör steg i bakgrunden, någon tar luren ifrån henne.

– Cecilia?

En utdragen vissling, ett tjut i mitt öra som övergår i ett tuut-
tuut-tuut-tuut.
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Kapitel 27

På sätt och vis


När Viggen kom hem hade jag ritat 138 mustascher och sjungit 
igenom alla psalmer jag kunde på svenska och finska. Jag satt kvar 
vid telefonen. Tv:n var fortfarande på men lejonfamiljen hade bytts 
ut mot tre pratande gubbar runt ett bord. Viggen stövlade in i tamburen och dumpade kassen på tamburmattan.

– Fyra noll! sa han nöjt och min förlamning släppte. 

Äntligen.

Sedan telefonsamtalet hade jag inte vågat röra mig. Det var
nära att jag kissat på mig. Det enda som hade hjälpt lite var att 
sjunga och rita mustascher på ansiktena i dagens tidning.

Medan Viggen duschade, kokade jag te och bredde smörgåsar 
med trippelmajonnäs under osten.

Viggen tittade på sportrutan. Jag kunde äntligen gå på toa. Han 
frågade om jag hade haft roligt.

– Beror på.

– På vadå? Var inte din kompis här?

– På sätt och vis.

– Vadå på sätt vis? Viggen lät irriterad. Antingen var hon här 
eller så inte. Man kan inte vara bara på sätt och vis hemma hos nån.


– Det kan man visst.

Viggen stängde av tv:n, han såg misstänksam ut. Jag ville berätta för honom. Jag ville att han skulle fråga mera, men han tittade på mig lite konstigt och sa sedan godnatt.

Innan han gick blickade han mot soffbordet. Kexpaketet stod 
fortfarande oöppnat och all saft fanns kvar i glasen.

Jag låg i mammas säng. Mamma hade låtit konstig i telefon, liksom nervös. Jag försökte minnas vad hon sagt mellan alla skrik 
och frågor. Hon hade pratat om någon sorts hytt?

”jag står i en sånhär kabin eller hytt men de skriker så förfärligt” 

Vem skrek? Och vad menade hon med hytt? Var det möjligt att 
Kalamara hade telefon? Var det varulvarna som skrek så förfärligt?
Stackars mamma.

Sedan var det Cecilia. Hon hade bett om min hjälp men jag 
hade bara suttit kvar på min rumpa som förlamad.


I mitt huvud tjöt varulvarna och Kalamara skrattade. Hennes onda 
öga följde varje rörelse jag gjorde, varje andetag.

Hon väntade. Hon väntade på att jag skulle komma. Först hade 
hon lockat till sig mamma och Cecilia hade ropat på hjälp.

Någonting hemskt höll på att hända, jag kände det på mig. 
Kanske jag skulle bli hennes nästa offer? Att nu ta sig till andra 
sidan skulle definitivt vara att ta en risk.

Hjärtat hoppade som en orolig groda i bröstet på mig.


Jag var frusen och trött men vågade inte blunda. När man drömmer står dörrarna till andra sidan på vid gavel. Aldrig skulle jag ge 
henne den möjligheten!
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Kapitel 28

Morfarsstolen


När Viggen gick en sista runda och släckte lamporna i Storarummet låg jag och stirrade ut i mörkret. Nattskuggorna avtecknade 
sig i rummet. Jag räknade upp allt det som var verkligt på den här 
sidan – nattduksbordet och klädhögen på golvet, överloppsdynan 
och vaktsockorna som låg i fotändan. Mammas fotografi på nattduksbordet med pennorna i kors.

Skyddamejskyddamejskyddamej.

På andra sidan stirrade Kalamaras onda öga in i mig och klöv 
mitt ansikte så jag inte fick luft.

Skyddamejskyddamejskyddamej.

Tiden var en sträcka av nu och nu och nu som jag måste vänta ut.

Skyddamejskyddamejskyddamej.

Ingen svarade.

En av de Levande Varslarna reste sig från mammas skrivbord 
och flög iväg med ett hånfullt håhhåjaajaa. Som om den ville säga 
– ingen idé att bli en tycka-synd-om-flicka!


Jag drog på mig vaktsockorna och smög till köket. Jag måste få 
mera majonnäs. Dörren till städskrubben var stängd men filten

som jag hängt över hallspegeln låg i en hög på golvet.

Utanför Viggens rum stannade jag och läste för femhundrade 
gången skylten med den som stiger in utan att knacka är dödens
lammunge. Jag öppnade försiktigt upp en springa i dörren. Viggen 
lät som en kaffepanna när han sov. Han visslade och pep. Ibland 
var det nästan som om han sjöng i sömnen.

Mamma har berättat att när Viggen föddes trodde de på sjukhuset att det var något fel, gulsot eller nåt, och de måste sticka 
honom i hälen så det kom blod för att veta säkert. Men mamma 
visste hela tiden att det var sådan Viggen var från början – en kaffepannspojke som piper om natten.

Jag tog med mig majonnästuben och satt mig i soffan i Storarummet. Natten var ljus och rummet fullt av de Levande Varslarna. Det var lite som att titta på en myrstack. Först ser man inte en 
enda myra men ganska snart upptäcker man att ett av barren rör 
sig, och att det faktiskt är en myra och en till och en till tills hela 
stacken myllrar av liv.

Det var värsta rusningstiden. Varför hade de försvunnit när 
jag tidigare bad dem om hjälp? Jag undrade om de Levande Varslarna alls brydde sig om vad som hände med mamma eller Cecilia 
på andra sidan.

De var som de var – opålitliga och oberoende, gjorde som de 
själva ville.


Nu flög de kors och tvärs i taket, förbi och genom varandra, de 
blandades och delade sig till ett mångfald av ljusstrimmor som 
växte eller upplöstes på bara en bråkdels sekund. En hel hop hade 
skockat sig runt morfars nedsuttna fåtölj. Jag sög på majonnästuben med halvslutna ögon.

Morfarsstolen var söndrig och ena armstödet hade ramlat av. I 
många år hade mamma talat om att föra den till en stoldoktor. 
Den var gammal och ful men det var det enda minnet mamma 
hade av sin pappa. Min morfar dog när jag var tre år.

Saker gick sönder och blev lite slitna, men de dog inte på samma sätt som människor. Efter många hundra år var de fortfarande 
fulla av liv och historier.

Jag tänkte på alla historier som morfarsstolen hört, på alla rumpor som suttit på sammetssitsen och vilat sig. Ju äldre saker desto 
mera liv. Inte så konstigt att de Levande Varslarna trivdes där.

Man kunde lita på saker. De stod där man ställde dem och 
promenerade inte sin väg. De försvann inte som somliga.


En ensam gulstrimlig Varslare snurrade kring skivspelaren. Den 
såg inte vidare sällskaplig ut. Ur elkontakten kröp rödtunna larvaktiga ljusslingor, flämtade till och försvann halvvägs i luften. De 
Levande Varslarna kring morfarsstolen var av en annan sort, längre och mera böljande i sina rörelser. De svepte och slingrade sig 
som om de smekte varandra.

Ur det söndriga trästycket där armstödet en gång suttit flöt det 
ut lilaskiftande slingor som jag döpte till sammetssvansar. Kanske 
var de från morfars tid och bodde i den allvarliga sammeten. Först 
när de sipprade ut påminde de om sjögräs med grålila konturer. 
Snart bredde de ut sig över golvytan som dimma eller rökelse. Det 
var först när de närmade sig soffan som jag insåg att jag stirrat för 
länge.

Den första, en blåskiftande svans som bröt sig ut ur dimman, 
slingrade sig långsamt men målmedvetet uppför soffbenet och lade 
sig i min famn. Snart var jag omringad av sammetssvansar, en sort 
som jag inte sett förut och som gjorde mig konstigt tung. Jag tänkte på morfar eller på den bild som finns av morfar när mamma 
bara var fem år och sitter i hans famn med rosett i håret. Och fast 
jag inte minns någonting av honom så var han i alla fall min egen 
mammas pappa så utan honom skulle inte mamma finnas. Och 
inte jag heller för den delen.

Och när jag tänkte så blev jag sorglig inuti. Jag rådde inte för 
det men tårarna rann ner för mina kinder och droppade ner på 
mitt nattlinne. Det blev suddigt i mig, men samtidigt skönt och 
tryggt, som om sammetssvansarna fanns där för att skydda mig.


En lång stund grät jag utan att riktig veta varför. Jag grät och 
grät tills det inte fanns någon gråt kvar, bara trötthet. Gråten sköljde bort mina tankar och Kalamaras onda öga. Jag lade mig på soffan och en stund längtade jag efter mammas filt men jag behövde 
den inte. För en gångs skull var jag varm i hela kroppen.


På natten hade jag en märklig dröm. I drömmen låg mamma brevid mig i soffan. Hon strök mig över håret och sa att allting blir 
bra. Hon sa att jag inte skulle oroa mig. Men varje gång jag försökte öppna ögonen och svänga mig för att se mamma vände hon 
bort sitt ansikte så att det hamnade i skuggan.
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Kapitel 29

Lyxfat


Jag vaknade på lördagen av att brödrosten hoppade. Viggen hade 
lagat te och lyxfat vid runda bordet. Lyxfat är någonting vi bara får 
på födelsedagar eller någon gång när man är riktigt sjuk. Vanligtvis är det mamma som gör lyxfatet och på födelsedagsmorgonen 
visas brickan upp vid sängen och sedan går alla som är med till 
soffbordet i Storarummet för att fira.

– Klockan är halv tolv, sa Viggen.

Snön gnistrade på björkens grenar utanför fönstret. Himlen 
var blå och min mage var hungrig.

– Vill du ha ost eller honung? frågade Viggen med munnen 
full av bröd.

– Är det till mig?

– Det är FF, sa Viggen.

– FödelsedagsFest?

– FF är FöräldraFritt, ännu bättre faktiskt. Varför sov du på 
soffan?

Jag svarade inte, visste inte hur mycket jag kunde berätta för 
en storebror som tänker på fotboll nittio procent av tiden. Å andra 
sidan hade han gjort lyxfat och brett smörgåsar vilket betydde att

han antingen var på strålande humör eller ville ha en gentjänst. 
Medan Viggen läste sportsidorna njöt jag av mitt lyxfat – två
rostbröd med ost och honung, fil med kanel och socker och nio 
franska pastiller som jag gjorde till en ring som blev mindre och 
mindre. Pastillerna knastrade skönt i mitt huvud, det lät som mamma när hon tuggar knäckebröd, skriuk skriuk. Det var konstigt att 
tänka på kvällen och natten, som om jag drömt allting. Som om 
telefonen aldrig ringt och inga sammetssvansar funnits. Som om 
alla trassliga rädslor var bortblåsta.

Jag gick igenom dagens program för mig själv:

– ge tillbaka Tinis mössa (den låg fortfarande bakom dörren 
bland dammtottorna)

– betala Råddis

– städa och diska

– göra uppköpen för i morgon


– Om du dammsuger så fixar jag resten, bad jag Viggen.

– Int måst vi städa idag.

Viggen steg upp så alla smulor från hans byxor landade på 
mattan.

– Men ...

– Relax syrran, sa Viggen och krafsade sig i armhålan. Morsan 
kommer först imorgon, idag är det FF och jag har bett hit några 
kompisar för att spela poker ikväll.

– Vadå?

– Om det är så störande kan vi vara hos nån annan ... eller din 
på-sätt-och-vis-kompis kanske kommer hit igen?

Kall luft ilade genom min mage men jag sa bestämt:

– Det måste vara städigt när mamma kommer, du vet hur arg 
hon kan bli om här ser ut som en svinstia.

Jag lät nästan som mamma när hon är stressad.

– Nöffnöff, sa Viggen.

Och just när jag skulle fråga om Viggen visste vad nöff betyder på 
franska, kom jag ihåg någonting. Någonting som jag helt hade glömt!
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Kapitel 30

Att svika en vän


– Sori!

Sandor kisade mot solen.

– Har du väntat jättelänge?

– Nä ...

Vi stod i Spindelparken en bit ifrån varandra. Mitt hår var fortfarande vått men jag tänkte inte sätta på mig min mössa.

– Vad skall vi göra? undrade Sandor efter en stund.

– Jag vet inte, sa jag.

Jag tänkte på Tess historia om mannen utan mössa som dog. 
Det hade redan blivit lite isigt i topparna och den kalla vinden kröp 
in genom öronen.

Jag klev upp på brons-Bambin. Sandor stod med hängande 
armar och tittade bort mot gungorna. Förut, när jag var liten, brukade jag hålla i Bambis öron när vi var ute och red på ängen eller i 
skogen. Vi galopperade genom staden och Bambi kunde till och 
med flyga högt över hustaken. Men nu med Sandor på marken 
brevid mig kändes det barnsligt att sitta där uppe.

– Varför var du försenad? frågade jag och gled ner från bambi-
ryggen.


Sandor fick en skruttig rynka i sin vita panna.

– Jag? Jag trodde att det var du ...

– Nej, jag menar igår i skolan. När vi möttes vid porten. 

Sandor blev röd i ansiktet och jag låtsades upptäcka nånting
intressant vid klätterställningen. Fast där fanns inte så mycket att 
se, det var bara Sandor och jag i hela parken.

– Jag hade fått lov att vara borta, sa Sandor. De pratade om dig 
och undrade var du var.

– Sa du nånting?

– Såklart inte, fast jag visste.

– Och vad visste du?

– Att du skolkade ... eller blev du sjuk?

– Jag har aldrig förut ... men det har hänt saker som ...

Hur skulle jag förklara för Sandor? Jag kunde ju inte bara säga 
att mamma försvunnit. Att Kalamara höll på att ta sig in i vårt hem 
medan de Levande Varslarna blev allt fler och härjade i Storarummet?

– Jag kanske ska gå nu, sa Sandor och började faktiskt gå.

– Vänta, sa jag.

Han vände sig om och vi blev stående så nära att jag bara hade 
behövt luta mig fram för att nudda vid hans kind.

– Jag berättar om du berättar, viskade jag till Sandor.

– Okej.

– Fast då måste vi gå in annars fryser jag snart till is.

Jag fick låna Sandors vantar medan vi promenerade. Vantarna 
såg aviga ut med blåa garnstumpar som spretade åt alla håll.

– Du får berätta först, sa jag.

– Jag hade konsert, sa Sandor och blåste i sina händer.

– Gick det bra?

Han nickade och skrattet fanns där i ögonen igen.

– Jag kan spela för dig nångång om du vill.

Jag föreställde mig Sandor med en fiol under hakan och hur 
han svävade upp från golvet medan han spelade.

– Vänta lite ...


Sandor stannade och höll upp dörren när en mamma baxade 
ut sin barnvagn ur trappan. Han sade varsågod och damen tackade och trodde säkert att vi bodde där. Hon sa hejhej när vi slank in 
genom dörren.

Mellan tredje och fjärde våningen fanns ett fönsterbräde där
vi	satte oss mitt emot varandra. Sedan satt vi tysta ganska länge 
och jag gav tillbaka Sandors vantar. Det blev imma på fönstret men 
jag hittade inte på nånting roligt att skriva. Jag hoppades att Sandor hade glömt när han frågade:

– Så varför var du inte i skolan?

– Jag har en vän ... som är sjuk, sa jag. Och min mamma har 
åkt till Rom med en författare ... fast jag tror inte alls att det är dit 
hon åkte.

Sandor nickade men sa ingenting.

– Och Cecilia...

– Hon som är sjuk? undrade Sandor.

– Jo fast, jag vet inte om hon är sjuk på riktigt eller ... men igår 
när hon ringde bröts samtalet och det går liksom inte längre att få 
kontakt.

Det var svårt att förklara men Sandor nickade och verkade inte 
tycka att det var konstigt.

– Är ni ovänner? frågade han efter en stund.

– Cecilia är min bästa vän! Jag skulle aldrig svika henne.

– Nej, det är klart, sa Sandor snabbt.

Jag tittade på imman som flöt över fönstret. Det var som en 
jättes andning som växte och krympte, växte och krympte. Efter 
en stund sa Sandor:

– Jag har inte så många vänner. Mamma tjatar alltid på att jag 
borde gå ut och träffa människor och sporta och sånt ...

– Fast Cecilia är ...

– Så därför blev hon mycket nyfiken när jag sa att jag skulle gå 
ut för att träffa en kompis, fortsatte Sandor.

– Cecilia är inte PÅ RIKTIGT, sa jag.

Det kändes hemskt att säga det. Det blev som en stor svart grop 
inne i mig. Jag hade svikit Cecilia fast jag sekunden innan precis 
hade lovat att aldrig göra det!

Sandor såg på mig och fick igen sin skruttiga rynka i pannan.

– Jag måste gå, sa jag och hoppade ner från fönsterbrädet.

– Synd, sa Sandor.


På vägen hem gick jag via parken och klappade brons-Bambin på 
ryggen. Den sa ingenting. Det kändes svart i mig och jag frös hemskt.
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Kapitel 31

Vindivara


När jag kom hem hade Viggen gått ut. Jag ropade inte hallå är det 
nån hemma utan lämnade ytterdörren öppen. Med hårda stöveltramp stampade jag in i mammas sovrum och tog de sista sedlarna från skrivbordslådan. Bakom dörren i Storarummet lyste Tinis 
röda mössa. Jag lånade vispen från köket för att lyfta upp mössan, 
tråttade ner den i en plastpåse och gick ut.


Jag kan vår gata utantill, till och med när jag blundar. Till vänster 
från portgången ligger Salon Curly med sin snirkliga  skylt. Det var 
där tanten klippte mitt hår till en potta och sen var det slut med 
ärkeänglarna. Curlys dörr var låst och ljusen där inne var släckta. 
Jag spottade på dörrmattan och viskade Calmor Ador innan jag 
gick vidare.

Tini bor i trappan brevid skomakar-Tuulis verkstad. Jag hade 
tur för någon öppnade dörren precis när jag ville in. Jag tog det 
som ett gott tecken. Jag har varit på kalas hos Tini en gång och då 
kastade vi vattenballonger från balkongen på tredje våningen. Nu 
tog jag hissen och där det stod Söderblom tryckte jag in plastpåsen 
med mössan i postluckan. Den blev hängande mitt i men jag tänkte att det får duga. Jag hade låtit hissdörren stå öppen och hann 
åka ner innan de märkte någonting.


Ordmuren var fortfarande täckt av snö och is. På en av bilarna 
skrev jag förlåt och genast stelnade fingrarna och topparna förlorade sin känsel.

Lite längre fram på muren stack en pinne ut ur muren. En 
liten träpinne från en gren som någon stuckit in i snön. Jag drog 
försiktigt ut pinnen och luktade på den. Där fanns ett ord inuti – 
Vindivara.

Att vara i vind? Att vara vind i fara? Vaara är fara på finska. 

Jag upprepade mitt nya ord tre gånger, viskade tack och fortsatte gå.


Vindivara vindivara

Någon är i fara

Vindivara vindivara

Vem är vän med ... Kalamara




Vem var det som sjöng i mig?

Jag ville inte vara vän med Kalamara.

Jag skyndade mig att ändra den sista raden.


Vindivara vindivara

Vem är det som är i fara?

Vindivara vindivem?

Får du veta klockan fem?




Det var någon som skojade med mig.

Så vitt jag visste skulle det inte hända någonting särskilt klockan 
fem. Det bara sjöng så i mig för att fem rimmar på vem. Men jag 
tyckte i alla fall om mitt nya ord, det fanns både fart och lite hopp 
i det.

Medan jag fortsatte sjunga på vindivara-sången närmade jag mig 
Råddis blombutik. Jag skulle bara snabbt gå in, ge pengarna till 
farbror Allan och inte titta på farbror Sven om han dök upp. Hade 
jag riktigt tur så var deras extra lördagstant på jobb. Då skulle det 
gå som bara:


Vindivara vindivara

Här är Emma, söta rara

Vindivara vindivips

Saken ordnad i ett nips




Det var fuktigt och varmt inne hos råddisgubbarna. Fönstret mot 
gatan var immigt av andedräkter. Blommorna andades också, de 
behövde värme och ljus. Grus och sandkorn knastrade på golvet 
för här smälte snön som stövlarna samlat på sig på vägen hit.

Genast börjar min näsa rinna. Mitt ansikte kändes som en gummimask och läpparna hade liksom klistrat ihop. Fingrarna vaknade till liv när jag stack händerna i fickorna. Vindivara! Jag hade tur 
igen. Längst ner i fickan fanns sedlarna kvar fast jag hade ett hål 
som gick rakt igenom.

Det var fullt med folk i farbror Allans och Svens blombutik. I 
alla hörn stod det kunder och funderade. De lyfte på krukor och 
blomstänger medan råddisgubbarna hasade av och an med buketter och färdiga paket. Jag fick tina upp i lugn och ro medan jag 
tänkte ut en lämplig strategi.

En tant tittade mera på mig än på blommorna men då lade jag 
huvudet på sned och såg mycket intresserat på santa paulian framför mig. Jag visste att de hette så eftersom farmor har av dem på 
sitt fönsterbräde. De har små ljusröda eller lila blommor och sammetsblad som ludna tungor.

Tanten såg misstänksam ut. Jag prasslade med sedlarna i fickan.
Jag hade inte bestämt mig för hur mycket jag skulle ge.

En efter en fick kunderna sina blommor inpackade tills det 
blev min tur. Den skalligare av bröderna, farbror Allan, stannade

vid mig och frågade på knagglig finska:

– Ja mitä saisi olla neitille?

– Santa pauliorna är mycket fina i år, sa jag och först då kände 
Allan igen mig.

Han log och två bruna framtänder stack fram under de bleka 
läpparna.

– Vad kostar de? sa jag snabbt för att han inte skall tro att jag 
kommit bara för skoj skull.

– Jag hörde att din mamma är sjuk, sa Allan.

Hans ögon rann hemskt och i ögonvrårna lyste gula gogglor.

En äldre herre räddade mig.

– Jag funderar ännu, sa jag för jag tänkte att det ändå var farbror 
Sven jag måste tala med.


Fem minuter senare fick farbror Sven äntligen syn på mig.

– Hur står det till?

– Jag glömde att betala, sa jag snabbt.

Farbror Sven böjde sig ner och nästan viskade:

– Hur mår din mamma?

Jag drog fram sedlarna och tänkte att en femma nog skall vara 
tillräckligt så fräck som han var!

– Det borde du väl veta, varulv, sa jag och räckte fram sedeln. 

Sven hade också rinniga ögon. Han låtsades inte höra utan bad
mig vänta ett ögonblick. Han försvann till bakrummet, men jag 
tänkte inte bli kvar och se hur de gaddade ihop sig mot mig. Det 
var klart att de hörde ihop. Säkert var de varulvar båda två. Farbror 
Allan var bara en smalare lite skalligare sort, men det betydde inte 
att han var mindre blodtörstig.

Jag lämnade sedeln på hyllan brevid santa pauliorna. Nu hade 
jag åtminstone betalat för mig.
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Kapitel 32

Gud som haver


– Mamma ringde.

Det var Viggen som väckte mig.

– Vadå? När då? Var är hon?

– Ta det lugnt, sa Viggen. Jag har kokat te.

– Men vad sa hon! vrålade jag så Viggen hoppade baklänges.

– Lugna dig ... varför ligger du på soffan igen?

Jag satte mig upp och tänkte på madame Tournedos. Medan 
jag stirrade på Viggens barfotafötter snurrade jag tungan sju varv 
runt i munnen. Viggen förklarade:

– Hon sa att det är flygstrejk i Italien, total kaos. De försöker få 
ett annat flyg men hon visste inte säkert.

– Vad visste hon inte säkert?

Jag behärskade mig fast rösten darrade.

– När de skulle få ett flyg eller så. Men jag sa att det är okej, att
vi	klarar oss.

– KLARAR OSS?

– Det finns te i köket. Jag måst sticka nu.

– Jag visste det!

– Visste du att jag ska ut?


– Sa hon någå mer? undrade jag.

– Hon sa att hon ringer så fort hon vet.

– HELVETES IDI, skrek jag efter Viggen.

Men han bara gick som ingenting. Som om ingenting särskilt 
skulle ha hänt! Jag visste att det skulle gå så här. Cecilia hade varnat mig. Det var mitt fel att mamma inte kom hem. Jag hade misslyckats med att vara god och dessutom sovit gott hela natten.

Plötsligt kom Viggen tillbaka.

– Ska jag stanna hemma?

Viggen såg uppriktigt orolig ut. Där stod han och fattade ingenting och talade om flygstrejk och att han måste gå ut när mamma höll på att dö och Cecilia var i fara och så trodde han att det var 
för att han stack och för att teet hade kallnat som mitt hjärta bultade 
sönder min kropp och mycket snart skulle jag kanske själv också 
dö, men inte av rädsla utan av skam, skam för att fega fula Emma i 
sitt potthår inte vågat rädda sin mamma från Kalamara ... en feg 
liten skithare ...

– Gå du bara, sa jag till slut.


Jag insåg att jag inte längre kunde komma undan. Nu förstod jag 
vad Cecilia menat med att jag söker efter något. Jag måste rädda 
mamma från Kalamara.


– Tsau!

Viggen smällde igen ytterdörren och försvann ner för trapporna fem trappsteg i taget.

– Goda’ goda’ vilken strålande da’! hälsade jag på de Levande 
Varslarna som svepte fram under soffan.

En liten blev skrämd och rullade in sig i gardinen. Vinterljuset 
där ute var bländande och björkens snötyngda grenar glimmade i 
solen. Jag tryckte på radion på skivspelaren och med honungspuffs-
paketet under armen hoppade jag på ett ben runt Storarummet. 
Det var förbjudet att trampa på strecken.


Jag klämde fast klibbpuffarna på fingerspetsarna och knackade på fönstret tummetott slickepott långeman, i radion malde gudstjänsten och jag tänkte på Gud som älskade det goda och rena, 
som älskade Polli som är såsnällsåsnäll och söndagar och slicke-
pottar och långemän och jag kunde förstås först gå till farmor och 
farfar...


Knäpp i tamburen ... eller är det från radion?

Nu spelar de en psalm ... Gud är på de svagas sida och – 

  Knaster

det suckande ljudet från dörren som glider upp

tummetottslickepottlångemangullebrannålillaem –

det blåser kall luft från tamburen hon har kommit hon har trotsat alla regler bryter mot alla system hon är här Kalamaraär här 
snart är hon i rummet nu sätter hon sig i morfarsstolen och jag vänder mig om –

Jag kan inte, jag vågar inte, inte ännu och i en tvärvändning kastade jag paketet med honungspuffar mot stolen. Innan den totala 
förlamningen fick grepp om mig rusade jag till tamburen, rev ner 
mammas päls från knaggen och snubblade in i Viggens joggingskor. Utan att vända mig om fortsatte jag ända ner till första våningen och först när ytterdörren åkte igen med en smäll mindes 
jag att jag var utan nycklar.

Inte för att jag hade lust att gå tillbaka hem.
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Kapitel 33

Den döende jungfrun


Kylan var omedelbar. Som små skorpioner knep den tag i mina tår.
Jag vek upp kragen på mammas päls och spände fast skärpet.

Det hade börjat snöa igen.

Med pälsen hasande i snön klafsade jag fram i Viggens för stora skor. Skorna lämnade spår i den nyfallna snön. Pälsfållen sopade ut spåren så att ingen kunde följa mig.


Kalamara väntade på mig. Kanske det var meningen att jag skulle 
frysa, att jag skulle bli van tills jag inte hade någon känsel kvar. Det 
var motvind och som vanligt hade jag varken mössa eller vantar.

Jag sjöng och sjöng men Cecilia svarade såklart inte.


Bara farfar var hemma. Det tog en stund innan han öppnade, först 
hörde jag honom hosta därinne. Tre gånger fick jag ringa på dörrklockan och det var först när jag skrek det är jag! genom postluckan 
som han kom och öppnade.

– Pupujussi! sa farfar.

Jag dök in i hans jättemage och kramade hårt.

– Eller är det pupujussi? sa farfar och tog ett steg bakåt. Kanske 
det är en fin dam med en så prålig pälskappa?



Farfar och jag har en hemlighet. Det är bara jag som vet att han 
också har en andra sida.

Nu när farfar är pensionerad behöver han inte mera använda 
den så mycket. Men på den tiden när han ännu var en stor och 
viktig direktör så besökte han ibland sin andra sida.

– De trodde att direktör Mustelin var på plats, hade farfar berättat för mig. Fast det bara var portföljen, mina blankade skor 
och kostymen som satt på kontoret.

När jag undrade hur hans andra sida såg ut, svarade han att 
det var olika beroende på vad han längtade efter. Ibland försvann 
han till en sommarstuga i Österbotten, ibland sov han i pyssellådan under soffan. Ibland lekte han med de andra pupujussina 
ute i skogen.

– Det går ju inte för då är jag på dagis, hade jag svarat då. 

Men det var länge sen, jag var bara fem år den gången. Numera visste jag. Då när farfar berättade om sin andra sida var jag för 
liten för att förstå att man kan vara på många ställen samtidigt.


Vi satt i farfars rum och sorterade patroner. Det var andra gången 
jag fick se farfars pistol.

Pistolen vilade tung och svart i sitt etui. Fodralet hade mörkröda sammetsväggar och var formad efter pistolens form. Som ett 
smalt hästhuvud i profil.

– Har din mamma kommit hem? undrade farfar och såg på 
mig genom sina tjocka glasögon.

– Då skulle jag väl inte vara här, sa jag.

Farfar tog en mjuk trasa av sämskskinn och polerade pistolnosen.

– Brukar du ännu vila dig i pyssellådan? undrade jag.

– Du menar om jag vill gömma mig?

Farfars mungipor åkte upp, guldtanden blänkte.

– Det är nog lite trångt för min stora mage.

Farfar kikade in under soffan. Jag såg att han hade hängt upp 
min kaninbild på väggen.


– Hur är det med pupujussi då? frågade farfar.

– Ibland är det bara bra.

Jag lämnade patronerna i fåtöljen och lade mig på golvet.

– Försiktigt, sa farfar, eldvapen är inga leksaker.

Farfar verkade trött idag, en sån dag han inte vill att man skall 
prata för mycket. Han öppnade en patronhylsa och visade var man 
lade i krutet så att det smällde. Jag visste inte säkert om det var 
med mig han pratade. När farfar tänkte på kriget försvann han i 
tankarna till minnen som han egentligen inte ville tänka på. 
Långsamt samlade farfar ihop hylsorna medan enstaka suckar ramlade ner i hans breda händer.


Ovanför soffan och pupujussibilden hängde farfars favorittavla, den 
döende jungfrun på rosenbädden.

Damen grät och höll en ros i sin vita hand. Hon visste att hon 
skulle dö. Ingen i hela världen kunde längre hjälpa henne. Farmor 
tyckte tavlan var kuslig, hon ville gömma den uppe på vinden. Men 
farfar sa att någon måste bry sig om den gråtande damen.

Han hade hängt upp tavlan i sitt sovrum och sagt åt farmor:

– Du kommer ju ändå aldrig in hit.

Den gången för länge sen när farfar berättat om sin andra sida, 
försökte jag rymmas in i bilden. Jag ville flyta iväg som en skalbagge på ett rosenblad och se vad som fanns där tavlan slutade. En 
mörk flod rinner i utkanten av bilden. Jag tänkte att den måste 
leda någonstans. Men hur jag än försökte krypa in i tavlan så rutschade jag ut igen och landade platt på den randiga tapeten.

Man kan inte passa in var som helst eller hur som helst. Alla 
har sin egen andra sida.


– Har du nånsin skjutit nån? frågade jag farfar.

– Ibland måste man göra sånt som man inte vill, sa han. 

Precis då tittade jag på den döende damen med den vita rosen.
Nu visste jag vad jag skulle göra.

Farfar lade tillbaka pistolen i lådan.


– Farmor kommer inte ännu på en stund.

Sedan harklade han sig och tittade på klockan vilket betydde 
att farfar ville vila och jag skulle gå hem.
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Kapitel 34

I värsta fall


Jag kunde inte gå hem. Men jag ville inte heller ljuga för farfar.

Jag fick kräksmak i munnen.

Farfar kan vara trött och oartig ibland men han är i alla fall 
ärlig.

Jag tänkte på alla de gånger vi varit bara farfar och jag. Hur 
han hållit mig i handen när vi gått över gatan, hur han aldrig frågat 
fel eller för mycket. Det fanns mycket tystnad mellan farfar och 
mig som jag tyckte om.

Någon dag kanske jag skulle berätta om min andra sida för 
farfar, han skulle lyssna och inte ställa onödiga frågor.

Ibland måste man göra sådant som man inte vill, så hade han 
själv just sagt.

Att bara berätta halva sanningen brukar farmor kalla för en 
vit lögn. Jag gjorde mig liten och svag i rösten.

– Kan jag inte få stanna, bad jag. Viggen är ute och ... jag lovar 
att inte störa.

– Du får ganska tråkigt.

Du skulle bara veta, tänkte jag.



Jag brukade inte be till Gud eftersom han är långt borta och har så 
mycket annat att tänka på. Det var dessutom bäst att han inte visste allt, för det var möjligt att han skulle bli arg och slå blixtar i mig 
för att jag hittade på saker.

Men idag var det allvar. Det var dessutom söndag, dagen då 
han skulle förlåta oss våra synder. Jag behövde all hjälp jag kunde 
få. Jag knäppte händerna på toaletten:


Gud som haver barnen kär

Se till mig som liten är

Nu när mamma inte kom

Tror jag att det verkar som

Att jag måste åka dit

Kan du skydda mig en bit

Kan du snälla hjälpa mig

Hjälp mig hjälp mig i mitt krig




Då knäppte det till i taklampan, sprakade som när en fjäril bränner sina vingar. Jag förstod att det var Gud som svarade.

– Du behöver inte komma ner, viskade jag. Det räcker om du 
skickar en myra eller nånting.


Bara en gång tidigare hade jag sett de Levande Varslarna hemma 
hos farmor och farfar. Det var när jag sov över och måste ligga på 
soffan i tv-rummet. Då härjade de Levande Varslarna i matsalen 
hela natten, dunsade mot fönstret och kunde tydligen inte komma 
genom glasrutan. Jag fattade inte då vad de var för slags väsen, 
men jag minns hur rädd jag var.

Nu blåste en Levande Varslare ner på min knäskål. Jag öppnade handen och lät den sväva ovanpå handflatan. Det var en tunn 
liten ljusboll som fladdrade som en ljuslåga och kittlade huden. 
Handen kände igen den från tidigare.

– Hej Minstingen, sa jag. Du får följa med men jag bara varnar, 
hon kan skrämma ihjäl till och med den som aldrig är rädd.


Jag tyckte att jag hörde Cecilias skratt bakom badrumskaklet. 
Jag slöt ögonen och tänkte välsignad. Men inte av ärkeänglarna 
utan på mitt eget sätt och kanske lite av Gud.


Någon knackade på dörren. Jag spratt till av det plötsliga ljudet 
och Minstingen flög upp i taklampan.

– Emma, hördes farfars röst. Kan du väcka mig om en halvtimme?

– Okej!

När jag öppnade dörren såg jag farfars rygg försvinna in i sovrummet.

– Får jag gå i badet? frågade jag mycket tyst så att farfar inte 
skulle höra.

– Bara du inte glömmer att väcka mig innan farmor kommer, 
sa farfar.

Farfar vände sig om och knep ihop ögonen bakom glasögonen. 
Jag vinkade tillbaka, som om han redan visste att jag var på väg.

Han stängde inte dörren efter sig. Jag tog det som ett gott tecken.





[image: ande_emmglo01_001.png]



Kapitel 35

Rosenbad


Först fyllde jag badkaret med ångande vatten.

I skummet hällde jag av farmors rosenblad. Jag lade mig i blomhavet och lät värmen uppfylla mig. Långsamt blev mina fingertoppar skruttiga och kroppen mjuk och varm.

En söt doft steg upp ur ångorna.

Jag tänkte på den döende damen på farfars tavla. På mamma 
som nästan gett upp hoppet. Men inte helt, den döende damen 
höll ännu rosen i sin hand. Någonstans långt borta kallade hon på 
mig.


När jag lutade mig bakåt och slöt ögonen såg jag Cecilia på avstånd.


Hon sitter långt borta på en sten med ryggen vänd mot mig. Jag vill 
springa fram till henne men jag kommer inte närmare hur jag än 
anstränger mig. I stället försvinner hon bort från mig.

Hon viskar i mig att släppa taget.

– Du måste gå in i spegeln, säger hon. Ta med dig Minstingen, 
hon kommer att föra dig hem.


– Hur?

– De Levande Varslarna avskyr kyla, de behöver värmen från 
din värld. Så fort du släpper Minstingen så kommer hon att vända 
tillbaka.

– Hur skall jag hitta?

– Jag väntar på dig.

– Och sen?

– Det är inte vägen som är svår ...

– Utan?

– Det du söker –

Jag håller på att förlora henne. Längre och längre bort försvinner 
bilden av Cecilia på stenen. Jag vet inte om hon är ledsen. Jag vet inte 
varför hon inte vill se på mig.


Jag var tillbaka i badrummet, i tystnaden och rosendoften.

Jag svepte in mig i farmors badrock och hämtade ljusstaken 
och tändstickor från tv-rummet. Minstingen landade i min handflata och jag stoppade henne i munnen så att hon skulle hållas varm. 
En stund svängde hon runt i gapet men lade sig sedan snällt i fickan 
under min tunga.





[image: ande_emmglo01_002.png]



Kapitel 36

Dödens lammunge


Farmors rum badade i solljus. Det var så tyst och prydligt och mikroskopiska dammkorn svävade i luften. När jag drog ut stolen skrapade den mot golvet. Som svar hördes farfars dundersnark, jag hade 
en halvtimme på mig.

Pistolen vilade tung och allvarlig i fickan på badrocken. Jag 
strök eld på tändstickan och tände ljuset i staken. Lågorna syntes 
knappt men det var viktigt. Eld som skydd mot kylan.

Jag öppnade den röda sagoboken och satte mig framför farmors spegel. Minstingen bubblade till i munnen men jag tryckte 
ner henne med tungbladet.

Ett två tre på det fjärde skall det ske ...

Jag tog av mig glasögonen och stirrade på mig själv. Vattnet 
droppade ännu från hårtopparna. Nu visste jag hur en dödens 
lammunge såg ut som Viggen varnade om på sin dörr – smal och 
blek med sammanpressade läppar och uppspärrade ögon.

På det femte gäller det. På det sjätte ... Aramalak!

Jag sökte fäste bakom min egen bild, suddade blicken och försökte borra mig igenom den vita väggen i bakgrunden.

I skydd från spegeln höll jag pistolen färdig i min hand. Jag var

beredd. Jag stirrade tills ögonen tårades, stirrade tills väggen bakom 
mig långsamt gav vika och började smälta.


Grå fält, som målade ovädersmoln, seglar från höger ner mot min 
haka och hals. Jag ser mig själv och ändå är det många olika Emmor 
som växlar och byter plats. Jag förändras hela tiden, blir äldre och 
bakom ett ansikte finns ett annat, bakom följande en annan Emma. 
En kort sekund tycker jag mig också skymta Cecilia, hon sitter fortfarande kvar på samma sten hon gömmer något i sina händer ... eller 
kanske hon gråter ... men jag hinner inte stanna ... jag måste vidare ...


Det kanske inte räckte med att tänka lösenordet, jag måste säga det 
högt. Jag spottade ut Minstingen och lade henne djupt nere i badrocksfickan.


Spegel, spegel, på väggen där,

Aramalak och is och kyla,

För mig dit där mamma är

Där varulvar hörs yla




Cecilia sitter fortfarande på samma sten när jag ser henne på avstånd. Jag tar sats och springer den sista biten. Medan jag
springer ropar jag:

– Jag förstår inte! Jag trodde här var iskallt och vinter. 

Cecilia vänder på huvudet. Hon ser oförstående ut.

– Vem är du? säger hon.

Jag ser in i hennes blåa ögon men där finns inte en glimt av skoj.

– Cecilia!

– Heter du Cecilia?

– Nej, jag ... jag heter Gloria, säger jag för att pröva henne.

  Hon reagerar inte på namnet. Hon pillar på sin tånagel utan att
se på mig.

– Vad gör du? undrar jag efter en stund.

– Ingenting.


– Har det hänt nånting?

– Nä, hur så? flinar Cecilia.

Hon är Cecilia men ändå helt annorlunda. Hon pratar som om 
hon spelade teater, rösten är tunn och liksom ihålig.

– Ska vi gå då?

– Kan vi väl, säger hon som om jag menat att gå på svamptur.


På vägen mot vildängen hoppar Cecilia framför mig. Hon svänger 
med armarna och river upp grässtrån och blommor som kommer i 
hennes väg. När vi kommer förbi Stora stenen trampar hon på mossbädden som vi alltid annars är så försiktiga med.

Cecilia borrar sina barfotafötter i den gröna pälsen. Jag tar en 
omväg men säger inget.

– Tycker du att jag skulle passa i rött? undrar Cecilia när vi kommer till ängen.

Hon bryter en av de sällsynta nattviolerna och lägger den bakom 
sitt öra. Sedan flamsar hon vidare så att blomman ramlar på marken.

En lustig lek, ett skådespel är det här för henne.

– Sluta apa dig jävla idi, muttrar jag och längtar efter min gamla 
Cecilia.

I detsamma stannar skådespelar-Cecilia upp. Hon vänder sig om, 
lägger händerna på sidorna och säger:

– Är det nåt fel?

– Nej, svarar jag snabbt.

– Har du nånting att påstå liksom?

– Inte alls.

– Du är en surgris, säger Cecilia. Och ful är du också med ditt 
potthår. Det är inget kul att vara tillsammans med dig.

Hon låtsas vara sårad, fast det är hon som sårar mig. Hon tittar
trumpet ner i marken och jag nästan hoppas att hon skall vända tillbaka. Hellre ensam än med den där idiotiska mallpottan.

– Vad sa du? Cecilia spänner ögonen i mig som om hon ville
sticka hål i min panna.

Är det möjligt ? Kan hon höra vad jag tänker?

Jag måste behärska mig. För mammas skull.

Utan Cecilia hittar jag inte till Kalamaras hus. Så jag ändrar
munnen till ett tillgjort smile och säger med min lenaste Polli-röst:

– Snälla söta vackra ... förlåt.

Hon plutar lite med läpparna men kan inte hålla sig när jag säger:

– Surgrisen tycker du skulle passa i hela världens alla färger ...

– Också i rött? undrar Cecilia och drar fingrarna genom sitt hår.

– Också i rött, mumlar jag och försöker hindra mina tankar från 
att höras.

– Jag vet! ropar Cecilia. Vi gör en krans åt mig av ängsblommorna, med alla färger!

Det går inte att ta misste på hur nöjd hon är.

– Jättefin idé, säger jag. Men kan vi göra det på hemvägen när vi 
kommer tillbaka?

– Vart är vi egentligen på väg? frågar Cecilia.

Jag svarar inte. I fickan tummar jag på Minstingen som rullat 
ihop sig till en varm knöl nere på fickbottnen. Jag tänker att jag ändå 
inte är helt ensam.


När vi korsat ängen tar jag ett skutt över diket. Vi är nära gränsen 
och jag drar in Cecilia bakom Stora granen.

– Jag orkar inte gå mera, klagar hon och kliar sig på benet. 

Myggorna hittar oss på nolltid, svärmar runt oss som om de bara väntat på den läckra middagen. Jag bryter en ormbunke och
vispar med kvisten runt Cecilia samtidigt som jag försöker se om porten 
fortfarande står öppen som senast.

– Gud vad dom e VIDRIGA! tjuter Cecilia. Hon hoppar och viftar med händerna i luften som om det skulle hjälpa.

Jag har lust att säga att det här bara är början. Vad är myggor
jämfört med varulvar. Hellre lite myggor än is och evig vinter.

– Nu går jag hem! säger Cecilia och jag hinner precis gripa tag i 
hennes hand.


Jag andas i hennes lilla öra medan jag förtvivlat försöker hitta på 
någonting.

– En hemlighet ... vill du veta en hemlighet, viskar jag.

Hon blänger på mig från sidan med ett tjurigt uttryck. Men det
är tydligt att jag väckt hennes nyfikenhet. Och medan en präktig
mygga sänker sin gadd i hennes hud och långsamt fyller sin kropp
med Cecilias blod kramar jag hårt hennes handled och säger:

– Det är en skattjakt ... Vi två, du och jag skall tillsammans söka 
ett hus och därinne i huset ligger en skatt som vi måste hitta.

– Är det sant! Varför har du inte sagt det tidigare, utbrister Cecilia och rycker sig loss ur mitt grepp.

Hennes rop ekar över ängen. Jag sätter fingret över hennes mun 
och viskar:

– Därför att det är en hemlighet, en hemlig skattjakt där ingen 
får upptäcka oss och därför måste vi vara tysta som möss.

– Jag vet, jag vet, avbryter Cecilia. Och innan de hittar oss skall
vi	hitta huset! Jag ÄLSKAR skattjakter, det är faktiskt mest spännande just innan, jag blir ändå alltid besviken på själva skatten.

Hon är ivrig som ett litet barn. En liten stund skäms jag för att 
lura henne med men hon hade varnat mig. Hon hade sagt att hon 
skulle förändras.

– Kom ihåg att vara tyst, påminner jag henne.

– Tyst som en mus, piper Cecilia.


Gränsen är övergiven. Porten står öppen och jag har ingen aning om 
var varulvarna jagar.

– Det här är reglerna, säger jag till Cecilia och tvingar henne att 
se mig i ögonen. Det är viktigt att ingen får syn på oss. Du får inte 
vända dig om även om du hör att någon följer efter oss.

– Nänää, marrar Cecilia.

Jag får lust att ruska om henne och förklara att det är allvar. Vi
måste finna huset och mamma innan det är för sent. Jag tänker att 
långt därinne finns riktiga Cecilia, bakom lager av dumhet och egoism.


– Huset vi söker har fyra silverpelare och i den innersta kammaren – 

  – Ligger skatten, du sa det redan, avbryter Cecilia.

Jag biter mig i kinden och ler. Vi rundar Stora granen. Porten 
slår i vinden, det är bara att stiga in.


Omedelbar kyla slår emot mig som en vägg. Jag drar häftigt efter 
andan och börjar springa. Ändå kryper kölden in under linnet och 
skinnet, slickar huden så det bränner och sticks. Ansiktet stelnar och 
efter bara tio meter i motvind har jag förlorat känseln från halsen 
och uppåt.

Jag fortsätter att gå nu med snabba steg och håller ett stadigt 
grepp om Cecilias hand. Det är skaren som räddar oss från att inte 
sjunka ner i den meterhöga snön som bäddat in marken och Svarta 
skogen på Kalamaras sida.

Runt oss syns jättelika granar på alla sidor. Snön ligger tung över 
grenarna och det är så tyst att jag kan höra mitt hjärta picka som en 
hackspett i bröstet. Cecilias hand är varm i min. Jag är förvånad över 
att hon inte klagar. När jag vänder mig upptäcker jag att hennes kinder är lika rödmjuka som nyss och att inte ett fjun har rest sig på 
hennes bara armar.

Hon ler obekymrat mot mig och viskar:

– Du behöver inte klämma så hårt.


Tiden går inte att mäta i sekunder eller minuter. Det som för mig
känns som en evighetsvandring genom skogen, verkar vara en kort 
promenad för Cecilia. Kylan bekymrar henne inte det minsta, hon 
springer lätt som ett rådjur på en sommarstig.

Jag orkar knappt lyfta på fötterna när vi äntligen ser huset på 
avstånd. Det ligger uppe vid en kulle där skogen slutar. Vi klättrar 
upp för en backe men jag blir efter. Jag ser Cecilia försvinna upp och 
nå huset långt före mig.

Det är varken ett slott eller en borg som jag föreställt mig. Marken omkring ligger begravd under buktande snövallar och pelarna
runt huset består av fyra bastanta isblock som skiftar i silver. Huset

liknar mera en gammaldags villa eller en sommarstuga på vintern. 

Hela stället verkar övergivet, som om någon fått bråttom eller 
flytt. Ytterdörren gapar i vinden och Cecilia skuttar glatt upp och ner
för trapporna.

– Kom nu! manar hon.

– Tror du verkligen? undrar jag medan hon försvinner in
genom dörren.

Då hör jag tjutet i fjärran. Jag har hunnit glömma varulvarna
och skräcken sköljer upp i mig som en kall våg. Först är det bara ett
tjut men snart hörs svaret från andra sidan berget, en hel flock låter
det som. Vilddjur känner vittring på flera kilometers avstånd.

Stel som en trädocka tar jag det första steget upp för trappan. 
Halkar på isen och faller hårt. Trapporna är vinklade som i lustiga 
huset, sluttar och glider undan men det är allt annat än lustigt. Knappt 
har jag kommit på benen när det utdragna tjutet hörs igen, den här 
gången betydligt närmare. Jag försöker ta stöd av trappräcket och drar 
mig upp medan hjärtat slår som en isklubba mot lungorna. Andra 
gången jag faller och sluter ögonen ser jag farbror Svens varulvsgrin 
blixtra förbi men jag öppnar snabbt ögonen igen och vägrar att se 
bakåt.

Bara två trappsteg till. Jag ser Cecilia svepa förbi inne i huset. Jag 
viftar med handen att hon skall komma och hjälpa mig men hon 
bara ler och vinkar tillbaka. Hennes kinder är bleka och jag ser att 
det har bildats frost i topparna på hennes hår.

– Akta dig, vill jag säga men rösten når inte fram.

Jag får tag i dörrhandtaget när den första ulven nått fram. När
jag vänder mig om ser jag fler, de kommer från olika håll, de rör sig
runt huset och sätter sig sedan för att vänta. Kanske vågar de sig inte 
ända upp, men jag drar bestämt igen dörren bakom mig.

Det är som att stiga rakt in i en frysbox. Väggarna är täckta av
grönaktig is och kylan tränger sig på från alla håll och pressar mot mina
lungor. Det är svårt att andas, jag gapar som en fisk på torra land.

  – Cecilia!

Det blir inget rop utan en tunn väsning. Luften har tagit slut.

Kölden vill äta upp mig, jag känner mig oändligt frusen och övergiven. Då minns jag plötsligt Varslaren. Bara hon klarat sig och inte 
flytt ur fickan. Famlande får mina fingrar tag i Minstingen och jag 
stoppar henne fort i munnen där det är varmt. Först är hon som en 
frusen jordgubbe mot gommen men börjar sakta tina upp. Minstingen sprider sin värme och fyller mig med sitt ljus. Det känns lättare att 
andas.

Trevande tar jag mig över tröskeln till nästa rum. Här lyser väggarna av lila- och blåskiftande is. Andedräkten ur min näsa bryts till 
tunna iskristaller som spricker i luften. Och när jag vänder blicken 
mot fönstret möts jag av en överraskning. Framför mig står en enorm 
staty av is.

Cecilia har frusit fast. Ansiktet har stelnat i ett uttryck av häpnad och hon står som om hon ännu var på väg att ta ett steg. Hennes 
sommarlinne vilar som en platta över kroppen och huden på armar 
och ben skiftar i grönt. Det enda som ännu verkar ha en glimt av liv 
i sig är ögonen.

På ett isblock bara några meter från Cecilia ligger en annan staty. Det är en kvinna, hon vilar på rygg med håret ringlande ner för 
isbädden. Under manteln sticker det fram en naken fot. Kvinnan är 
varken frusen eller död och nu ser jag att hon andas. Under den gredelina manteln ser jag hur bröstkorgen sakta stiger och sjunker. Kalamara.

Jag tummar på pistolen, Minstingen sväller i min mun. Medan 
jag långsamt närmar mig bädden försöker jag minnas. Vad var det 
Cecilia sade åt mig den gången vid bäcken? Att den som vågar se 
Kalamara i ögonen skall möta sin största rädsla. Att hon inte visste 
säkert men att ”en del säger att hon är hälften djur, hälften mänska”. 
Då var Kalamara fortfarande bara ett namn i en historia för mycket 
länge sen. Då bäcken ännu porlade och Cecilia flätade maskrosor 
runt min handled.

Minnet av Cecilia och vårbäcken ersätts av en häftig smärta i 
min fot. Det krasar till och när jag lyfter på hälen ser jag att jag skurit 
mig. Tunna isblommor ligger strödda på golvet kring bädden. Blodet

rinner och droppar bland blomskärvorna. Den röda färgen passar 
inte in i det svala ljuset och kylan.

Jag vill springa, bara vända och lämna allt. Det skulle vara så 
lätt. Öppna gapet och släppa Minstingen. Men jag hör Cecilias ord 
ringa i öronen igen.

”En av oss måste vara stark.”

Jag måste för mammas skull. Jag måste möta Kalamara för
att förstå.


En blick på Cecilia men hon kan inte hjälpa mig.

När jag vänder mig tillbaka sätter sig plötsligt Kalamara upp 
och jag stirrar rakt in i hennes ögon.

Men det är inte Kalamaras ögon jag ser. Ögonen är varken iskalla eller onda som jag väntat mig. Kalamara har mammas ögon ... jag 
förstår inte?

Kalamara är mamma och ändå inte.

Det är min mamma jag ser men inte som jag känner henne.

Hon verkar själv lite förvirrad.

Vi ser på varandra en lång stund och jag vet inte om hon vet vem 
jag är. Det är först när hon höjer handen och försöker röra vid
mig som jag skriker. Jag skriker och hör hur isen spricker sönder under 
mig. Pistolen ramlar i golvet och jag faller baklänges. Det sista jag 
minns är mammas ögon som ser bedjande på mig.
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Kapitel 37

Tillbaka till värmen


– Emma!

Rösten kom långt bortifrån.

– Emma för helvete!

Farfar ruskade om mig. Han satt på knä i en ofarfarsk ställning 
och var röd i ansiktet. Ovanför hans huvud svävade Varslaren som 
en suddig ljusfläck. Hon måste ha flugit ur munnen på mig när jag 
skrek.

När jag blinkade tunnades Minstingen ut och försvann.

– Vad är klockan? Varför skriker du?

– Förlåt Emma, jag blev så förbenat skrämd. Jag vaknade och 
såg att lådan var tom och sen hörde jag smällen och hittade dig här 
på golvet med pistolen.

– Det var stolen som föll.

– Herregud, jag måste sätta mig.

Jag hjälpte upp farfar på farmors säng. Hans panna glänste och 
glasögonen hade hamnat på sned. På mattan låg farmors röda sagobok och farfars pistol.

– Jag tänkte aldrig skjuta med den, det var för att skydda mig.

– Skydda dig mot vad?


Stolen låg på bakbenen. Dvärgen i farmors sagobok stirrade 
upp i taket.

– Emma! Jag talar med dig! Vem i all världen ville du skydda 
dig emot?

I spegeln syntes ingenting, bara vitt från farmors vita vägg och 
kanten på hennes skåpdörr.

Farfar strök mig över håret. Värmen från hans hand liksom 
rann ner i mig och smälte min nacke. Jag var ännu full av is och av 
ögonblicket när mammas ögon stirrade in i mig.

– Berätta Emma, sa farfar. Berätta vad du ser.

Jag hajade till. Hans röst var så nära och jag smälte in i rösten 
också, mjuknade som smör i solen och kände hur blodet i mina 
ben rusade fram som vårvatten som smälter och jag måste skratta 
för det kittlade i skelettet, det kittlade och skrattet bubblade ut ur 
mig och jag kunde inte stoppa det. Jag lät nästan som Kalamara 
och jag skrattade så jag skakade medan det smälte och droppade 
av vatten på mina händer och på farmors badrock och farfar sa om 
och om igen att allt var bra.

– Allt är bra nu, upprepade farfar och hela tiden strök handen 
in värmen i mig och farfar stoppade filten om mig när jag kröp 
upp i farmors säng.

Farfar satt kvar, jag visste att han inte skulle gå bort. Han skulle sitta här för alltid med sin varma hand över mig och det var så 
skönt ... så skönt att smälta och bli varm igen.
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Kapitel 38

Priset för vår resa


– Hur gick det? Cecilias röst är bakom mig.

Jag ligger på mossbädden, på samma plats där rådjuret en gång 
vilade.

– Såg du vad som hände? frågar jag.

Min röst låter ynklig och när jag försöker vända mig kan jag inte 
lyfta handen. Det värker i hela kroppen.

– Minstingen stack hem som ett skott när du skrek. Hon har nog 
aldrig blivit så rädd i hela sitt liv, säger Cecilia.

– Inte jag heller.

– Det är lika bra att du får veta.

– Vad?

– Du minns Polli, rådjuret som skadat sig och som jag tog hand
om.

– Polli? Heter hon Polli?

– Hette.

Jag hör att hon är ledsen men jag kan fortfarande inte se Cecilia.

– Det var priset för vår resa, säger hon. Polli var för liten och svag 
för att klara sig.

– Och såsnällsåsnäll och ganska dum i huvet faktiskt, lägger jag till.


– Så du kommer inte att sakna henne? Cecilia låter lättad.

– Jag kan ju alltid gå och hälsa på henne till Spindelparken. Snälla 
kom hit så jag får se dig.

– Spindelparken? Cecilias röst blir svagare.

– Det är inte så viktigt, finns på min sida ... en staty i en park
bara.

– En staty? Hennes röst glider längre och längre bort.

– Vad spelar det för roll, säger jag. Kom hit!

– En isstaty, säger Cecilia och jag vet att hon inte längre är kvar 
hos mig.
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Kapitel 39

Klappgurka


De hade dukat fint i tv-rummet. Farmor och farfar satt mitt emot 
varandra i varsin fåtölj. De såg högtidliga ut, som om de väntade 
besök.

– Där kommer vår pupujussi! Farfar steg upp och kramade 
om mig.

– Har du sovit gott, sa farmor. Här finns varm choklad med 
vispgrädde. Men du kanske vill klä om dig först.

Det kändes konstigt och ändå var allting som vanligt. Badkaret var tömt på vatten och rosenblad. I farmors rum var det bara 
filten jag sovit i som låg i en skrutta. Den röda sagoboken stod i 
hyllan och farfar hade låst in pistolen i sitt etui. Mina kläder låg 
hopvikta på farmors stol.

När jag kom in försökte jag se på farmor om hon var arg. Farfar nickade lugnande att jag kunde sätta mig i soffan. Jag trodde 
inte att hon visste. En bukett mörkröda rosor stod i en vas på bordet och farmor hade brett smörgåsar.

– Leverpastej, ost eller skinka, frågade farmor. Och klappgurka får du ta själv från skålen.


Farmors klappgurka hör till mina favoriter, tunna gurkskivor 
med socker och ättika och mycket dill.

– Det finns majonnäs också, sa farmor och räckte över tuben. 
Jag tackade och tuggade och njöt. Farmor log tillbaka lite stelt
i	sina nya papiljottlockar. Hon hade precis varit hos frissan.

– Gott, sa jag.

Farmors mellanmål var det bästa. Hennes ostar var aldrig svettiga med hårda kanter, brödet köpte farfar på bageriet, där det ”ännu 
arbetade hederliga bagare som förstod sig på vad människor ville 
ha”.

– Ja, vi har ju ingen riktig mat att bjuda på, harklade sig farmor, eftersom din farfar har lovat bjuda ut mig på dans ikväll.

– Farfar, det sa du ingenting om!

– Men först skall vi äta middag på Brunnshuset, lade farmor
till.

– Alla har vi våra små hemligheter, sa farfar och blinkade bakom glasögonen.

– Vi hade tänkt promenera dit men jag tror att det får bli taxi 
hem. Jag får nog lov att göra mig i ordning, jag vågade inte störa 
när du sov så gott. Stackars liten som inte får sova hemma, du har 
förstås varit orolig, jag sa nog åt din mamma är du är på tok för 
liten för att bo ensam med bara Viggen men ...

– Edith, sa farfar och harklade sig.

– Om ni ursäktar, sa farmor och bar ut sin kaffekopp i köket. 

Sedan hörde jag hur hon stängde dörren till sitt rum.


– Du får aldrig berätta.

Farfar såg på mig.

– Berätta vad?

När vi suttit tysta en stund sa jag:

– Förlåt.

– Du ska inte be om ursäkt. 

Farfar lät nästan arg.

– Om någon skall säga förlåt så är det jag.


– Varför det?

– Jag förstod nog att någonting var på tok när du kom, men 
sedan blev jag så trött.

– Det gör ingenting.

– Jo, det gör det visst. Har det varit jobbigt?

– Mmm.

– Du behöver inte berätta för mig, sa farfar, bara du lovar

att prata med din mamma när hon kommer.

– OM hon kommer, mumlade jag mellan tuggorna.

Farfar öppnade cigarettlådan och tände en giftpinne. Röken 
ringlade som gråa slöjor i luften, det var vackert, som en hälsning 
till de Levande Varslarna.

– Lova att aldrig berätta för nån, sa jag, inte ens för farmor.

– Lova att aldrig röra min revolver utan lov.

Vi tummade på saken. Sedan tummade vi på att farfar skulle 
ta mig till Borgbacken när det öppnade. Jag tog den sista leverpastejsmörgåsen.

– Emma, du är en mycket klok liten mänska, sa farfar plötsligt 
och fimpade sin eldsticka.

– Jag vill inte vara klok! skrek jag så att smulorna flög över 
bordet. Jag vill inte vara klok eller duktig eller snäll. Jag vill bara att 
mamma kommer hem!

– Din mamma är här om fem minuter, sa farfar lungt.

– Har hon kommit?

– Ja, men det beror mera på att hon fick plats på flyget än på 
att du skriker. Fast jag förstår att du är arg.

– Jag är inte alls arg!


När dörrklockan ringde rusade jag upp och låste in mig på toaletten. Kalamaras ansikte dök upp i mörkret när jag tryckte handflatorna mot ögonen.

Jag ville inte tänka på henne.



Det knackade på dörren.

– Emma?

Mammas röst i nyckelhålet. Jag lutade pannan mot dörren och 
lät rösten tränga in i mig. Kalamara försvann och jag kunde känna 
mammas egen lukt fast toaletten var inpyrd av farfars cigarettrök. 
Långsamt vred jag om låset och gled in i mammas kappa.

Lite annorlunda luktade hon, lite utomlands och havsvindar 
och fast jag redan är stor och ganska tung, lyfte hon mig ända upp 
och pussade mig så det blev snöblött på kinderna.
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Kapitel 40

Under isen


Nu när mamma hade kommit hem kunde också den här historien 
få ett och så levde de lyckliga i alla sina dagar-slut.

Men det är inte så enkelt. Då skulle jag ljuga igen.

För precis som de Levande Varslarna och Cecilias värld hade 
börjat långt innan den där söndagen då Stora Skägget ringde på 
dörren, så var det annorlunda fast jag satt uppkrupen i mammas 
famn hos farmor och farfar.

I stället för att vara jätteglad och lättad blev jag så trött, att 
mamma fick ringa efter en taxi så att vi kom hem.


Viggen hade faktiskt städat och dammsugit under tiden jag varit 
borta (dörren till städgarderoben stod vidöppen!). Han hade kokat makaroner och till och med dukat med servetter i glasen.

Men jag ville inte äta, jag ville bara krypa i säng och sova och 
sova tills våren kom och jag aldrig behövde frysa mer. Jag drog på 
mig nattlinnet och orkade inte ens borsta tänderna.

Jag sov djupt och minns att mamma kom in och gav mig honungsvatten. Medan jag drack kände hon på min panna och såg

fundersam ut. Hon lämnade dörren på glänt och jag kunde se henne 
när hon talade i telefon. Sen måste jag ha somnat på nytt.


Jag går på en väg av tjock is. Under isen ligger kroppar i flera lager, 
nerfrusna sedan många år. På vänster sida en äng av blommor, lila 
och ljusblåa isblommor som någon kanske plockat och skurit sig på. 
Blodspår på marken och på vägen där jag går.

Jag följer spåren. Framför mig skymtar månen som en darrande 
nos bakom molnen. Jag undrar hur det kan vara natt men så är det. 
Nyss var det vår i Cecilias skog, nyss lyste solen, nu härskar vinter och 
en förlamande kyla.

Den andra sidan är inte längre någon lycklig plats.

Jag söker Cecilia. Hon ser mig stiga in, jag går emot henne men
vi	når inte varandra. Hon är fången bakom en vägg av fruset vatten,
vi	kan inte höra varandra genom den kompakta isen. Jag pressar min 
kropp mot väggen och försöker spräcka muren. Jag dunkar med nävarna men det är förgäves. Cecilias blick är tom.

Hon står som jag lämnade henne. Orörlig, som ett skal.
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Kapitel 41

Det här är allvar Emma Gloria


– Emma Gloria!

Mamma satt i soffan. Hon läste ingenting, satt bara där som 
om hon väntat på mig. Jag stod på tröskeln till Storarummet och 
försökte komma på vad som var fel. Någonting hade hänt, annars 
skulle mamma inte se så där allvarlig ut.

Mamma säger ALDRIG Emma Gloria om inte det är någonting allvarligt. När de skulle skilja sig med pappa hade mamma 
sagt: ”Emma Gloria, det är nånting som jag vill prata om” fast jag 
hade förstått det redan tidigare. De hade grälat på natten och Viggen 
skulle få pappas arbetsrum som sitt eget.


Jag blev stående i dörröppningen.

– Vad är det för dag idag? sa jag.

– Måndag, sa mamma. Kom hit!

Med sin laserblick tvingade hon mig att sitta ner.

– Borde du inte vara på jobbet? undrade jag.

Det kändes konstigt alltsammans, lite som i en dröm. Det snurrade i huvudet på mig, jag måste ha sovit för länge.


– Jag stannar hemma idag, sa mamma. Jag ringde till jobbet 
och sa att det var fors machöör.

Det måste vara farmor! Såklart hade hon hittat boken och 
skvallrat för mamma.

– Vad betyder fors machöör?

– Det betyder att det här är allvar Emma Gloria. Att somliga 
saker är viktigare än andra, förklarade mamma med sin nu-är-det-
jag-som-pratar-röst.

Råddis! Det var säkert farbror Sven från blombutiken som hade 
ringt. Han hade förstås berättat hur jag smitit från betalningen och 
aldrig hittat mina pengar! Men hur kunde farbror Sven ha mammas telefonnummer till jobbet?

– Viktigare saker, som till exempel du.

– Vadå?

– Force majeure är du och Viggen, sa mamma. När jag meddelade att jag har ett sjukt barn här hemma som yrar om snö och is, 
så berättade de i sin tur att det låg en bunt med meddelanden på 
mitt bord. De sa att madame Tournedos från din skola hade ringt 
flera gånger medan jag var borta.

Jag sneglade upp i taket, men där var det alldeles tomt. Jag tror 
de Levande Varslarna var lite rädda. Mamma suckade.

– Sedan ringde jag förstås madame Tournedos. Hon berättade 
att du på torsdag haft ont i huvudet och gått hem och sen varit 
borta hela fredagen!

– Jag var nog i skolan, sa jag, fast inte på timmarna. 

Mamma reste sig och lade handen på mitt huvud.

– Nu får du Emmalill berätta vad som riktigt har hänt.

Jag slog armarna om mammas ben och så stod hon där, som 
fångad i en rävsax. Jag tänkte att jag aldrigaldrignånsin vill släppa 
greppet.

– Är det nån som är otäck mot dig? sa mamma och försökte 
skruva sig fri.

En Varslare kikade fram under vita soffan, en som liknade 
Minstingen. Den liksom nickade att jag skulle hålla kvar mamma.


– Där är en typ under soffan, viskade jag till mamma. 

Försiktigt hukade hon sig ner och sa småskrattande:

– E det kanske lilla Polli?

Jag tog ett nytt saxgrepp om mamma och pressade in ansiktet 
i kjolen. Glasögonen tryckte mot näsan, det sved i halsen.

– Polli är död.

– Vad säger du?

– Polli finns inte mera.

– Det var mycket tråkigt, sa mamma. Men du har ännu inte 
berättat varför du inte var i skolan.

Jag lät henne leda mig till sängen. Jag höll ögonen slutna för 
om jag öppnade dem skulle det rinna över. Jag ville inte att mamma skulle tro att jag var ledsen för Pollis skull.


Resten av måndagen låg jag nerbäddad i mammas säng. Mamma 
läste högt för mig tills jag somnade. Senare hörde jag hur Viggen 
kom hem. När det var mat frågade mamma om jag ville stiga upp.

Men jag var inte hungrig. Jag oroade mig för Cecilia, på något 
sätt måste jag ta mig till andra sidan.

Mamma ordnade med täcket och kuddarna. Hennes långa hår 
hade trasslat sig och hon hade vackra rynkor i pannan.

– Skall Stora Skägget flytta hit? frågade jag. 

Mamma stannade upp i kuddbuffandet.

– Varför tror du det?

– Du och pappa är skilda och hans gamla fru är hysterisk, började jag men mamma avbröt mig.

– Det blir nog ingenting av det, sa mamma och var plötsligt på
väg.

– Du behöver inte heller ljuga för mig, sa jag. Varför kan du 
inte berätta vad som hände på riktigt.

Mamma tittade länge på mig och för att hjälpa henne sa jag:

– Jag tror att jag nu vill vara lite ensam.



Bara det inte var för sent.

När mamma stängt dörren kisade jag mot ljuset som bildade 
en triangel uppe i taket.

– Ta mig med, viskade jag.

Det dröjde inte länge innan Minstingen som lurat under soffan låg i min hand. På avstånd hörde jag mamma prata i telefonen. 
Det lät som farmor i andra ändan så samtalet skulle ta ganska 
länge. Farmor älskar att pladdra och mamma vill inte vara oartig.


Jag andades in och tillsammans med Minstingen gled vi uppåt. In 
i den vita triangeln flög vi tills jag landade på någonting hårt och 
kallt.
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Kapitel 42

Sorgegropen


Cecilias land är täckt av snö. Inga blommor, inget gräs, bara vita 
vidder och bäcken som en frusen spegel.

Porten till Kalamaras sida står fortfarande öppen. Jag stannar 
inte ens utan vandrar direkt igenom. Precis som gången innan sker 
förändringen när jag passerar gränsen till Kalamaras sida. En varm 
vind omfamnar mig. Den massiva snön har smultit till små högar 
vid dikeskanten.

Om jag inte visste var jag var skulle jag inte känna igen mig. 
Träd som slagit ut i blom, en bäck som porlar och överallt gräs och 
höga ängsblommor med surrande insekter. På vägen upp till huset 
står både björkar, aspar och gamla ekar som välkomnar mig. En fågel 
drillar längre bort och jag springer lika lätt som Cecilia en gång.

Huset står kvar. Ispelarna har smultit och murgrönan hänger
som serpentiner över ingången. Jag tar trapporna i två skutt och öppnar dörren, och passerar köket som nu är upplyst och varmt.

Inne i Kalamaras kammare går jag fram till fönstret som har
smultit bort och gapar tomt mot bakgården. Också isbädden är borta 
och väggarna har ljusa tapeter med snirkliga småblommor. Jag lutar 
mig ut genom fönstret.



Där sitter hon.

Det är ingen tvekan om att det är Cecilia.

Hon sitter på en bänk ute på gården. Hennes hår är visserligen
ganska kort men det är hon! Jag blir så glad att jag får hicka.
Hon sitter i trädgården vänd mot solen när jag ropar:

– Cecilia, här!


Mamma kikade in och undrade om jag ropat.

– Det var bara en dröm, sa jag.

Typiskt att hon skulle komma och avbryta mig. Men jag hade 
sett Cecilia i trädgården och gissade att hon väntade på mig. Fast 
helt säker var jag inte.

Det hade funnits någonting främmande i hennes hållning, det 
korta håret och ryggen. Hon hade suttit så rak och inte vänt sig om 
när jag ropade.

– Hur känner du dig? undrade mamma och satte sig vid sängkanten.

Plötsligt blev jag så arg på att hon hela tiden frågade så mycket. 

Jag ville att hon skulle gå och lämna mig ifred.

– Trött, ljög jag.

– Farmor undrade om du och Viggen ville komma på middag 
nästa lördag, om du är frisk alltså.

– Kan jag väl.

– Hon ville också bjuda din pappa.

– Jaha.

Jag slöt ögonen och vände ansiktet mot väggen.

Ganska länge satt hon kvar. Hon kanske hoppades att jag skulle säga nånting, hurra eller bra eller nåt annat trist.


– Mitt fel, mitt fel, mitt fel!

Jag ligger gråtande med ansiktet i sanden. Jag tänker aldrig mera 
stiga upp.

– Cecilia, jag är så bottenlöst ledsen ... snörvlar jag.

Men Cecilia svarar inte, hon reagerar inte. Hon sitter i sin träd-gårdsstol och stirrar tomt framför sig. Ett upptinat Cecilia-skal utan 
glöd, utan uttryck.


Jag vet inte hur länge jag ligger där och gråter vid hennes fötter. Jag är 
genomblöt av svett och gråt när jag oväntat känner en hand som
stryker över mitt hår. Jag vågar inte öppna ögonen. En kort sekund 
tror jag att det är Kalamara. Men så minns jag att Kalamara är borta och att vintern har lämnat hennes land. Alltså måste det vara ...

  – Cecilia!

– Jag har också sorg, säger Cecilia stilla.

Jag lyfter handen och släpper Minstingen i hennes famn.

– Sorg? undrar jag och sätter mig upp.

Cecilia nickar och jag undrar om det är jag eller Kalamara som 
har gjort henne mera illa.

– Mamma och sen det här håret, säger hon enkelt. 

  Jag förstår inte vad hon talar om.

– Du har i alla fall en mamma, säger Cecilia. Men jag har aldrig 
haft en, inte ens en halv, bara dig.

Hon sitter stilla på bänken och jag vet inte riktigt vad jag skall 
säga. Jag har aldrig tänkt på att Cecilia inte har några föräldrar. Hon 
har ju sitt eget land och alla sina djur.

– Vad hände med ditt hår? undrar jag.

– Jag gav henne det vackraste jag hade för att bli fri.

– Till Kalamara?

– Kunde ha varit värre, det var mitt hjärta hon var ute efter, 
säger Cecilia och ler lite för första gången.


– Jag tänker gräva en grop, säger jag och börjar gräva.

– En grop? Cecilia låter nyfiken.

– Ja, eller en grav. Någonstans där vi kan lägga alla våra sorger. 

  Cecilia nickar.

– En plats där vi kan gråta över hår och mammor och ärkeänglar 
och Gud och skolan och sen kasta vitsippor över tårarna när vi har 
gråtit färdigt.


Det är tungt att gräva och det blir inte en så djup eller fin grop 
som jag tänkt mig. Cecilia sitter på stolen och tittar på.

– Det gör ju ingenting om den har ojämna kanter, säger Cecilia. 
Tårar är ju ändå bara vatten som avdunstar och blir moln.


Den första som lägger sig i gropen är Minstingen.

– Är du kvar? skojar jag.

Minstingen snurrar runt några varv och är på väg upp när Cecilia hejdar mig och säger:

– Du får inte göra henne mindre än hon redan känner sig. 

  Cecilia fångar Minstingen i flykten och blåser i den så den växer
och skiftar i rött. Varslaren ser plötsligt riktigt ilsken ut.

– Vad gör du?

– Jag gör den arg ... Om du gömmer undan eller förminskar en 
Levande Varslare så vänder den sig emot dig.

Jag tänkte på de gånger som jag varit rädd för de Levande Varslarna. Cecilia hade rätt, ju räddare jag var för dem desto hemskare 
blev de.


Medan vi sitter på varsin sida om sorgegropen ligger Varslaren på 
rygg och ser upp mot molnen. Cecilias ansikte har fått tillbaka sin 
lyster och äntligen har hon blivit sig själv igen.

Vi kastar ner våra sista tårar i gropen. Ovanpå strör vi blomblad 
av vitsippor, nya vitsippor som Cecilia hittat.

– Jag måste visa dig, säger hon när vi är färdiga.

– Fast vi täcker inte över gropen helt.

– Aldrig, säger Cecilia. Det här är vår nya sorgegrop. Hit kan vi 
komma och gråta när vi vill.
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Kapitel 43

Crescendo


Storarummets golv badade i solljus, de Levande Varslarna syntes 
ingenstans. Sandor hämtade sitt svarta fodral från tamburen och 
lade det varsamt på vita soffan.

– Är det din fiol? frågade jag.

– Violin, sa Sandor, violin är ett mycket vackrare ord.

– Violin ...

Jag smakade på ordet, där fanns vår och vind men också längtan.

– Ord är konstiga, sa jag. Har du tänkt på alla ord som ännu 
inte finns, som liksom väntar på att bli hittade.

– Jag tycker om crescendo, fast det är italienska och redan är 
hittat, sa Sandor.

– Crescendo låter som långt och svart hår ... när någon springer.

– Det betyder att bli starkare, förklarade Sandor. När musiken 
växer och till slut fyller upp hela rummet.

– Vad tänker du på när det är crescendo?

– Ingenting, sa Sandor osäkert.

Han knep ihop munnen och försvann en stund i sina tankar. 
Sandor hade fått vårfräknar. När jag tittade på de där kinderna

och den lilla fundersamhetsrynkan som dök upp i pannan sög det 
till i magen på mig. Ingen i världen visste, inte ens Cecilia.

– Ska vi lyssna på musik?

– Jag borde egentligen gå hem, sa Sandor.

– Fast jag har en skiva med mycket crescendo i sig, sa jag hastigt.

Och innan jag hann ångra mig sprang jag efter giraffpallen 
från köket och klev upp till combilexikonet där Tjajkovskij låg 
gömd.

– Svansjön! sa Sandor så fort skivan raspade igång.

Vi stod i Storarummet mitt emot varandra på samma ställe 
där jag en gång svimmade till samma skiva.

De Levande Varslarna hade krupit fram, jag kunde känna dem 
överallt. De rörde sig tveksamt längs väggarna som skuggor utan 
ägare.

– Kan du se nånting? viskade jag till Sandor.

Jag hade ingen aning om vad som skulle hända med oss. De 
Levande Varslarna började svälla och rummet blev hela tiden mörkare. Hjärtat slog hundra volt i bröstet och jag fick svårt att andas. 
Då lyfte plötsligt Sandor sina armar i luften som om han höll violinen mellan handen och sin hals. Han hade ögonen halvt slutna 
och han spelade i luften till musiken.

De Levande Varslarna svävade närmare Sandor, de blev mjukare och ljusare och följde Sandors rörelser som hypnotiserade.

Sandor spelade och de Levande Varslarna började dansa som 
aldrig förr. Slingrande och svävande for de runt i rummet och när 
skivan tog slut sänkte Sandor luftviolinen, öppnade ögonen och sa:

– Skönt!

Vi beslöt att träffas igen. Fast i smyg.


Ännu fanns det snö på skuggsidan fast solen sken. Vi skulle äta 
middag hos farmor, det var därför jag sprang. Pappa skulle komma och Viggen lite senare efter träningen. Jag försökte minnas hur 
pappa såg ut. Det luktade redan lite vår.



Vi lämnar Kalamaras hus och sorgegropen bakom oss. Cecilia och jag 
går upp för en gräskulle, det kittlar mellan tårna. När vi når toppen 
ser vi ut över andra sidan.

I dungen nedanför, mellan björkarna, sträcker sig ett hav av vitsippor som fortsätter in i skogen.

– Och det finns blåa också, säger Cecilia.

– Fast de är fridlysta, säger jag.

– Inte i vårt nya land.

Vi springer ner, rakt in i vitsippshavet springer vi och det
virvlar i luften av allt det vita. Som mjukaste, varmaste snö.
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